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vWelk een leermethode wordt op een zoogenaamd ( 
» Latijns ch school vereischt, ten einde niet alleen 
vde oude talen met de beginselen der Geschiede- 
nnis j Fabelkunde enz, goed en grondig te onder- 
» tv ij zen , maar bijzonder ook , om de jeugd door 
vdat onderwijs, met den geest der oudheid te 
^bezielen , tot al wat schoon en edel is te verheffen, 
»en zoo tot het beoefenen van kunsten en weten- 
» schappen wel voor te bereiden." 
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Ik wage het eene Vraag te beantwoorden , die bij; 
de eenvoudigste voorstelling de edelste bedoeling 
heeft. Kon mijn verstand zijne denkbeelden met 
zoo groote duidelijkheid ontwikkelen , als mijn hart 
met warmte het belang der, zaak gevoelt, ik zoude 
mg bijna durven vlejjen, in mijne poging niet on- 
gelukkiglijk te slagen; maar overtuigd van het on- 
vermogen nüjner krachten , vat ik om geene andere 
reden mijne schroomvallige pen op, dan om de 
aandrift van mijn hart té voldoen $ en mij Jiejfc 
verwet te besparen y \ van niet te hebben medege^ 
dongen in een wedstrijd, waar het een der tee- 
derste voorwerpen geldt van mjjne bezorgdheid. ' - 
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Voor den mensch,die de menschheid , en voor 
den burger , die zijn vaderland lief heeft , is er niets 
ter betrachting noodzakelijker , niets edeler, en om 
met plato zeiyen te spreken , niets goddelijker , dan 
de opvoeding der jeugd. 

Het is de jeugdige leeftijd , van welks vorming het 
afhangt of het vaderland wéldra goede burgers zal 
ontvangen: en zijn het niet de goede burgers, die, 
meer dan opgevulde schatkisten en overwinnende 
wapenen, aan het vaderland inwendige kracht en 
bloei geven? De jeugd draagt in haren schoot 
de echte kiem, waarin het toekomend welzijn des 
staats verborgen ligt. Die kiem moet gekoesterd 
en gekweekt, en uit de zuivere bronnen van we- 
tenschap en deugd gedrenkt worden 5 maar gelijk 
niet alle de kruiden en planten des velds dezelfde 
waarde hebben, en de een de andere, door het 
heilzame harer sappen , en den rijkdom harer vruch- 
ten overtreffen, zoo hebben ook in den staat niet 
alle de standen denzelfden uitgebreide» invloed op 
den inwendigen bloei dss vaderlands. Voorzeker 
i* die; stand de eerste en voornaamste, waarin 
de verrig tingen des geestee , meer dan het werk der 
handen ^ het voorwerp van dagelijksche beoefening 
zijn. Uit dezen kring rijst het sterkere of flauwe- 
re licht der beschaving op, het welk zich over den 
staat verspreidt; de handhavers van menschelfk en 
Goddelijk regt , de beoefenaars der letteren, der kun- 
sten en wetenschappen, etf alle de vtfotfname amb- 
tenaren van den staat , in binnen- en buitenknd- 
sehe betrekkingen , worden gewoonlijk in dezen kring 
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gevormd. Hier moet dus bovenal het oog van den 
bestuurder des staats gevestigd zijnj hier moet h\j 
waken en zorg dragen, dat liet hcht der bescbavLiig 
steeds beider sohgne , en de nevelen van onkunde 
worden opgeklaard. 

Velerlei zijn natuurlijker wijze de middelen , die 
ten dien einde moeten aangewend worden , doch 
een der eerste en voortreffelijkste, is de studie der 
Ouden* Het oordeel van 

van het nieuwere Europa is hierin eenstemmig. 
De grootste krijgshelden, staatsmannen, redenaars, 
geachiedschry vers , dichters, kunstenaars , godge- 
leerden , geneeskundigen , wijsgeeren en regtsge- 
leerden • hebben allen door hun luister riik voor- 
beeld de eer der oude letterkunde gehandhaafd , 
en het pleit voldongen , dat de kennis der oud- 
heid voor de ware beschaving eens 
is. Maar al faalde ook de getuigenis van alle overige 
volken» is niet het huiasehjk voorbeeld onzer eerbied- 
waardige vaderen alleen voldoende , om de waarheid 
onzer meening op de edelste wijze % te staven ? 

Waar is het volk, hoe uitgebreid in land en magt, 
hetwelk alle de werkdadige deugden van het maat- 
schappelijk leven , door een zoo naauwen band met" 
de studiën der wijsbegeerte en letteren vereenigd 
heeft> als onze voorouderen dat hebben gedaan? 
Hoe diep doordrongen toch moet niet een volk zijn 
ven het gevoel voor beschaving, als kweekster 
van nationalen roem en deugd, die het oprigten 
eener hoogeschool de edelste belooning rekent, voor 
de verhevenste burgertrouw ? 

A 4 De 
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De gedenkrollen onzer geschiedenissen vermelden 
steeds op dezelfde bladzijde de namen der voor- 4 - 
treffelijkste staatsburgers en der beroemdste geleer- 
den, en welke geleerden? geene drooge letterzif- 
ters, maar mannen, wier hart en hoofd doortrok- 
ken was met den geest der oudheid: mannen, die 
schreven gelijk cicero , en zongen gelijk horatiüs, 
en niet minder braaf waren dan zij. En hoe groot 
was de roem , die hiervoor onzen vaderen ten deel 
werd ! wij zien alle de volken wedijveren , om hun 
<le dubbele kroon van burgertrouw en volksver- 
lictiting aan te • bieden. Geëne verbindtems van 
vrede of oorlog of handelsbetrekking is in het oog 
der mogendheden zoo heilig, en goed, dan welke 
met den eerlijken Hóllander is gesloten. Geen oord 
ter wereld is er, van waar de geleerden en on- 
geleerden niet naar het Hollandseli Athene he- 
nen spoeden, om wetenschap te vergaren, of 
in den ruimen wedstrijd naar roem en onsterfe- 
lijkheid te dingen. De gröote gebeurtenissen, die 
de laatste tijden met zich hebben gesleept, zijn 
ontzettende geweest, en hebben den bloei der oude 
letteren deerlijk geteisterd; toch is het heerschénd 
"karakter der voorouderen nimmer geheel en al uit- 

■ 

gewischt. De nakbmelingen hebben nog in hun 
hart de schoonè kleur behouden van deugd en wé- 
'tenschap, waarmede de voorouderlijke «tam door- 
trokken was. De voorbeelden, die zich aan mijne 
gedachten opdoen , verdringen bijna elkander; dan 
waartoe andere bewijzen , terwijl de wet op het 
onderwijs , en de voorgestelde vraag der Maatschap- 
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pjj voor ons liggen? Met vaderlandschen zin be- 
zield toont ook' de Maatschappij , hoe noodzake- 
lijk zij het acht , dat hij den herbloei des vader- 
lands, ook de oude Letterkunde weder bloeije^ 
eh de Nederlandsche jongelingschap worde opge- 
wekt, om den voorouderlijken letterroem weder 
met : standvastigen ijver na. te jagen.: Zgnoodigt 
daarom allen, wien het belang der jeugd en ! der 
letteren ter harte gaat, uiti* om den weg aah te 
wijzen , die derwaarts leidt ; niet dat deze weg zoo 
geheel en al onbekend is en : nergens wordt bewan- 
deld; maar al te gering is het getal dergenen , die 
hem inslaan en niet liever enge bijpaden kie^ 
zen. Eén is het doel, één moet dus ook de Weg 
zijn, om èr toe te geraken. Met ingespannen 
krachten en onvermoeiden arbeid , moeten allen 
er naar streven, en, opdat onkunde geen voorwend- 
sel meer zij, moeten doel en middelen zoo zeer in 
het helderst daglicht .worden gesteld, dat allen j 
aan wier zorgen de jeugd is toevertrouwd j kunnen 
zien en onderscheiden , wat) hun te doen -sta, om 
op geene dwaalsporen te voeren , maar de onze- 
kere schreden der jeugd op vasten grond te rie- 
ten, haar te bezielen met den geest der oudheid') 
haar te verheffen tot al wat schoon en edel is, en 
alzoo voor te bereiden tot de beoefening vankttnflt 
en wetenschap. , • l 

De toestand der latijnsche scholen in ons vaderland 
is over het geheel niet zoo gunstig , als hij be- 
hoorde te zijn. Wanneer wij dien vergelijken met 
het lager onderwijs, moeten wij erkennen, dat het 

A 5 laat- 



Digitized by Google 



io OVER DE LEERWIJZE OP DE 

laatste verre het eerste overtreft. Er is een natuurlij- 
ke band van vereeniging tusschen beider onderwijs , 
die niet genoeg wordt opgemerkt. Het lagere 
onderwijs ;kon aan het hoogere op eene zoo uit* 
muntende wijze te hulp komen. Hoe veel tijd Zoude 
men niet kunnen sparen , door steeds de oplettend- 
heid daarop te vestigen, dat de eerste beginselen, 
in beide talen, voor een groot deel dezelfde zijn , 
en de moedertaal steeds voor oogen moet gehouden 
worden , om aan haar de regelen der latijnsche 
spraakkunst en höofd-deelen der rede te toetsen , 
en. door onderlinge vergelijking tot derzei ver waar 
verstand te komen? 

De i langzame vorderingen in het latijn door dit 
verzuim veroorzaakt, doen de studie der grieksche 
taal tot op een tijd verschuiven , dat men veelal bij 
derzei ver moegelijke beginselen moet blijven stil staan, 
of ze over het hoofd ziende , de schrijvers zelve on- 
tijdig in de hand neemt. En wat is toch het onder- 
wijs der oudheid , wanneer de grieksche letterkunde 
wordt veronachtzaamd? de jonge lieden verlaten 
dikwijls de school en begeven zich naar de akade- 
mie , zonder ander gevoel voor de waardij der ou- 
de letterkunde, dan dat op de kollegien het latijn 
gesproken wordt , en -vele boeken , in elk afzon- 
derlijk vak, in die taal geschreven zijn. 

De regtsgeleerde, de geneeskundige, de godge- 
leerde student overhaast zich om met zijn eigenlijk 
vak aan te vangen, en ziet weldra uit de hoogte 
neder op alle studie der oudheid, die hem het 
pijnlijk werk en de moegelijke uren van den school- 
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voor den geest roept. Maar de god- 
gefcejde Jtedeukt niet , dat xenophön én piatq^ dat 
CICERO en SENECA Voor : de wijsbegeerte en welspre- 
kendheid y die hijt beide' behoort te beoefenen , on- 
misbare hulpbronnen zijn. De geneeskundige Ver- 
moedt niet, dat hippocrates , gaxbnus en celsus 
rijk zijn in vruchtbare ; lessen en raadgevingen , die 
die krachten der verzwakte natuur beter kunnen 
herstellen, dan zoo vele geneeskundige stelsels de^ 
zer stelselmatige eeuw. De regtsgeleerde — doch ik 
wil geen zwart tafereel ophangen, alsof ik de ver- 
diensten miskende der uitstekende vernuften, die 
het vaderland in de opgenoemde wetenschappen 
bezit. .Laat ons liever, in plaats van klaagtoonen 
aan te heffen , zachte geneesmiddelen trachten aan 
te bieden, en op eene overtuigende wjjze toonen, 
hoe de voorbereidende studiën der letteren kunnen 
en moeten medewerken om de eer der Nederland- 
sohe geleerdheid in wetenschap en kunst, als een 
schat, ons door onze vaderen toevertrouwd, heilig 
en ongeschonden voor de laatste nakomelingschap 
te' bewaren* 

Ons betoog zal. uit den aard der zaak zeer een-* 
vetadig en waarschijnhj k; ' dikwijls eentoonig zijn , 
uitgaande van een vast beginsel, komen wij als van 
zalven er telkens toe terug. : 

• Het «nut , hetwelk uit bet lagere onderwijs voor 
bet ; hoogere kan worden getrokken 5 de noodaa*- 
kejijtheid oin een groot deel van dien t$d aan 
heAi gfrieksek toe te wijden, en het onvermoeid 
beoefenen der klassieke schrijvers, als de ware 
• en 
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en zuivere bron voor de mythologie , historie , geo~ 
graphie, antiquiteiten, en wat men in den uitge* 
breidsten zin door de studie der oudheid verstaat $ 
zie daar de «pil , waarop geheel ons betoog zich 
zal bewegen. < . 

Wij zullen eerst spreken over den onderwijzer, 
daarna over onze methode van onderwijs en de 
middelen om het aan te moedigen, en eindelijk 
over de school zelve. a ••*>• • 

2te Onderwijzer. 

■ , i * * 

Naar het voorschrift van plato moet éen goed 
onderwijzer drie dingen in zich vereenigen: be- 
kwaanlheid, welwillendheid en vrij moedigheid. 

Wat zullen wij verstaan door de bekwaamheid 
des onderwijzers, waaraan moeten wij ze toetsen? 

Aan de wet, naar ik meen , die op het onder- 
wijs is vastgesteld, en voorschrijft, welke kundig- 
•heden in eenen onderwijzer, hetzij rector, hetzij con- 
rector, hetzij praeceptor worden vereischt. Onder 
de uitmuntende verbeteringen, die voor de lette- 
ren eene gunstige toekomst beloven , heeft de nieu- 
we wet op het onderwijs voorgeschreven : dat nie- 
mand als praeceptor op eene school zal aangesteld 
worden, zonder den graad van kandidaat in de 
letteren bekomen te hebben; — dat in steden, 
wier bevolking grooter is dan van 20,000 zielen j 
niemand conrector of rector zal mogen zijn , zon- 
der den graad van doctor in de letteren te hebben 
verworven; doch dat in de steden, wier bevolking 
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gecne 20,000 zielen bedraagt, dit vereisen te van 
den doctoralen titel alleen op . den Rector zal toe- 
passelijk zijn. (Art. 16-18.) 

Voortreffelijke bepalingen voorzeker, waardoor do 
waardigheid van het ónderwijs-ambt met een' deftig 
gen titel wordt vermeerderd, en de kwade gewoonte 
afgesneden, die hier en daar wel eens is binnenge- 
slopen , om jonge lieden , die de hoogeschool naau- 
welijks gezien hebben, tot den post van onderwij- 
zer toe te laten. Maar hoe worden nu deze titels 
verkregen? een examen, zegt de Wet, over de the- 
orie der grieksche en latijnsche taalkunde , over de 
romeinsche en grieksche oudheden, over de rede- 
neerkunde, en daarenboven het bewijs , dat inen 
met vrucht de lessen over de wiskunde , de proef-, 
ondervindelijke natuurkunde en de nederduitsche 
letterkunde hèbbe bijgewoond , wordt gevorderd tqt 
het kandidaatschap in de letteren* (Art. 97.) Tot 
den graad van dit Doctoraat , welk den titel geeft 
van Philosophiae Theoreticae Magister Literaruiu 
Humaniorum Doctor, schrijft de wet voor. 

Vooreerst : een examen over de hoogere grieksche 
en latijnsche taalkunde , over de oude geschiedenis, 
de boven-natuurkunde en de geschiedenis der oude 
wijsbegeerte» ■ j < : * inn^g 

Ten tweeden: het uitleggen van twee duistere, 
of te regt brengen van twee gebrekkige plaatsen, 
één uit een grieksch en één. uit. een latijnsch schrijver» 

Ten derden: het bewijs, dat men bovendien de 
lessen over de instituten , de geschiedenis des rc— 
meinschen regts , over de Vadfcrlandsche geschiede^ 
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nis eri de natuurkundige sterrekunde met vrucht 
gehouden hebben. (Art. 100.) 

Zoo men , eindelijk , aan al die examina voldaan 
heeft, zal men tot de promotie zelve toegelaten 
worden, waartoe noodig is het schrijven van een 
Specimen inaugurale. (Art. 107.) 

Wij oordeelden het wel der moeite waard de wet 
hief met haar eigen woorden en in haar geheel aan 
te halen , ten einde men kan oordeelen over het 
gewigt , hetwelk de wetgever aan het schoolsché on- 
derwijs gehecht heeft. 

Er doen zich echter twee bedenkingen op , die wij 
niet onaan geroerd mogen laten. 

Vooreerst: Er wordt gevorderd voor het kandi- 
daatschap een examen over de theorie der griek- 
sche en latijnsche taalkunde , en voor het docto- 
raat een* examen over de hoogere grieksche en la- 
tijnsche taalkennis. (Art. 99.) Wat verstaat de 
wet door theorie der taalkunde? hoe moet ze van 
hoogere taalkunde en pan taalkennis worden on- 
derscheiden ? Zoo lang niet aUen het hierover eens 
zijn , zal ook aan de hoogeseholen geene algemeene 
en vaste regel worden in acht genomen, en daar- 
door de geest van het geleerd onderwijs in ons 
Vaderland niet een en dezelfde zijn en tot het ware 
doel leiden. Hier zal men misschien hg de theo- 
rie der taalkunde tevreden zijn, met dekennis der 
formatio temporum b. v., die er zonder twijfel toe- 
behoort, en elders, zal men er de moeijelgkste 
vragen uit de Analogie en Etymologie door willen 
verstaan. Ik gevoel dus eenige bekommering , of 

de 
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de wet wel met genoegzame behoedzaamheid be- 
paalt , wat zij eigenlijk voor de bekwaamheid eens 
goeden onderwijzers vordert ; maar wat zullen ons 
de voortreffelijkste inrigtingen en de beste metho- 
den baten, zoo lang wij niet volkomen veilig en 
behoed zijn tegen de dwalingen van onkundige weg- 
wijzers? ... 

Ten tweede: Hetzij wei verre', dat ik mij eeneti 
volmaakten onderwijzer voorstel, dan naar mijne 
meening behoort men omtrent de keuze eens prae-r 
ceptors bijna even kiesch te zijn, als omtrent die 
eens rectors,, en ik zie dus geene reden, waarom in 
steden, wier bevolking geringer is als van 20,000 
zielen (hoedanig de meeste in ons Vaderland zijn), 
alleen de rector den graad van doctor behoort te 
bezitten. 

De moeij elijkste beginselen aan den dartelen knaap ƒ 
smakelijk te maken, en ze niet in zijn geheugen, 
maar door zijn verstand te doen bevatten , vordert 
misschien geene mindere begaafdheid dan het bon^- 
dig verklaren eens schrijvers. En wie zal daaren- 
boven de beginselen onderwijzen, die niet tevens 
een overzigt heeft over de geheelè wetenschap. 
Want waar houden toch de beginselen op ? Waar 
zijn hunne grensscheidingen ? De ouden beschouw- 
den, niet zonder reden, de spraakkunst als een 
deel der philosophie. 

Ons geheele betoog over de beste methode is 1 
gegrond op de stelling, die wij met het gezag van 
hemstbrhuis en ruhnkenius bekleeden , dat hij 
het best de latijnschc taal kan onderwijzen, die 

in 
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in het grieksche het meest bedreven is. Zijn wij 
dus toegevende omtrent den onderwijzer voor eerst- 
beginnenden; zien wij zijne onervarenheid in de 
grieksche taalkennis door de vingeren , wat goeds 
zulleii wij dan te wachten hebben? Met welke 
bondigheid, met welken smaak zullen zelfs nepos 
en de kleinere dialogen van cicero behandeld wor- 
den? schriften, voor welker goed verstand de 
grieksche letterkunde onmisbaar is, en waarvan de 
eerste , volgens het school-reglement , in die klasse 
behoort gelezen te worden, waar zich ligtelijk een 
conrector kan bevinden , die bij zijn kandidaat- 
schap aan niets minder dacht, dan aan den post, 
dien hij thans bekleedt. De wet moest deze open- 
gelaten ruimte aanvullen , en eene regtvaardige ge- 
strengheid in acht nemen omtrent allen, die aan- 
spraak durven maken om de jongelingschap uit 
den beschaafden kring , het dierbaarst kleinood van 
den staat , te vormen en op te voeden. Hoe zal 
dë ongeoefende knaap de bronnen kunnen opspo- 
ren, waar hij de kennis der oudheid halen moet, 
wanneer zijn onkundige geleider hem die niet aan- 
wijst en er nooit naar gedorst heeft ? 

Mijn onderwijzer moet aan de hoogeschool den 
koninklijken weg zijn opgegaan. Roepen toeval of 
nood hem te vroeg van den wedstrijd der eer, men 
ontsla hem niet, dan onder de belofte van zijne 
nieuwe loopbaan regtstreeks naar den grooten weg 
te zullen rigten, om daar na eenigen tijd den eer- 
titel te ontvangen, die geene 'steden en poorten, 
hoe groot ook het getal van hare inwoners mo- 
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ge wezen, voor hem meer zal sluiten. Een prae-* 
ceptor, die met zijnen graad van kandidaat te- 
vreden blijft , en geen ledig uurtje weet uit te 
winnen , om zich te ontdoen van een naam , 
die hem, met antieken geest bezield, mishagen 
moet, is ter bereiking van het ware doel van alp- 
ien onderwijs ongeschikt. Hij bewijst, door zijn 
gedrag, geene geestdrift, te hebben voor de studiën 
der oudheid, en kan dus ook in anderen geene ge- 
voelens opwekken, van welke hij zelf geheel vreemd 
is. Het is waar, bij een sober inkomen van praecep- 
tor of conrector, zijnde kosten eener doctorale pro- 
motie niet te dragen; doch welke Hoogeschool zoude 
hier uit liefde voor de wetenschappen geene uitzon- 
dering willen toelaten? Ik houd mij verzekerd , dat 
alle de onderwijzers in ons vaderland, die nog in 
den bloei hunner jaren zijn , deze blijde tijding met 
deelneming zouden hooren, en zich liever aan de 
voorschriften der nieuwe wet onderwerpen , dan 
hunne toevlugt nemen tot den regel van hare niet 
terugwerkende kracht. Dit moge gelden voor an- 
deren , gelijk voor oude godgeleerden , die in preek- 
methode achterwaarts zijn gebleven; maarniet voor 
hen, die in de letteren leven. De studie der let- 
teren veroudert nimmer. De onderwijzers zijn hare 
getrouwe bewaarders, en behooren altijd bereid te 
zijn om den hun aanvertrouwden schat te vertoo- 
aen , en te bewijzen , dat zij de eere dier bewaring 
verdienen. 

Voor het overige juichen wij alle de wijze bepalin- 
gen des wetgevers toe., omtrent de bekwaamheden 
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die in den onderwijzer moeten gevorderd worden. 
Wij voegen er den vromen en opregten wensen bij , 
dat wg deze bepalingen steeds met eene eerbiedige 
nauwgezetheid voor dén wil des wetgevers in acht 
mogen nemen y en in hare volle kracht zien bloëijen ., 
om aan het Vaderland , uitstekende geleerden en- aan 
de jeugd vertrouwenswaardige geleiders te geven ; 
vertrouwenswaardige geleiders , zeggen wij r en dit 
doet ons weder denken aan de woorden van plato : 
dat een goed onderwijzer welwillendheid en vrijmoe- 
digheid niet bekwaamheid moet vereenigen y want bi) 
het gemis van eene dezer gaven zal niemand ligtelijk 
vertrouwen inboezemen , én waar vertrouwen ont- 
breekt, ontbreekt jn één woord alles. Zieden vro- 
lijken knaap van tien of twaalf jaren, met open ge- 
laat, met oogen vol levendigheid, met een hart be- 
zield door geestdrift en eergierigheid ! hoe streelt hij. 
de ijdelheid der ouderlijke liefde , hoe schoone vruch- 
ten belooft hij ! doch van waar komt het dat de mees- 
ten onze hope te leur stellen ? Deze stoot de hand 
terug van den onderwijzer , die onkundig is hem te 
leiden : gene heeft een' openlijken afkeer van den* 
man, die steeds norsch en onaangenaam, hem nim- 
mer eenig blijk van tevredenheid geeft: een ander 
weder viert liever zijne spotzucht dan zijn leerlust 
den teugel, ten koste van den armen onderwijzer,; 
die altijd met zich zeiven verlegen, de noodzakelijke 
gave -dei* vrijmoedigheid mist. Hoe juist heeft de 
groote wijsgeer het eene vereischte van het andere 
in den onderwijzer onafscheidelijk geoordeeld. Be- 
kwaamheid treft het verstand, welwillendheid het 
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hart , en als het hart is getroffen, schiet het lichtstra- 
len uit en deelt warmte mede aan het verstand; 

Niet met den schoolmeesterlijken plak in de han- 
den , maar met de overreding op de lippen beheer-, 
sche de onderwijzer de harten zijner geliefde leerlin- 
gen. Gelijk de grootste aüèrleermëesteren socratb^ 
trachte hij eerst de lost te ontvonken en dan het; 
ontstoken vuur te onderhouden; niet door ge- 
maakte deftigheid, maar door zachtheid van ;zèden, 
door beschaafd heid ' .vain uiterlij ke manieren J ' door 
gestrengheid van karakter » boezeme hij gezag in , 
en baart de zware taak ; htem somtijds 'een oogen- 
blik van verdriet," dan beure hy zich op met de ge*; 
dachte aan' het voortreffelijk zeggen van gicerck' 
dat hg geen grooter en: beter geschenk aan den 
staat kan aanbieden * dan als hij de jeugd onder- 
wijst èn beschaaft. 



De Leerwijze die op de lxiivjnsche Sclwlen 
moet gevolgd worden. 

* 

Weet gij niet , vraagt socrates bij plato , dat in 
alle zaken het begin steeds het grootste is ? inzond 
derheid voor alles wat nog jong is en teeder? want 
de gedaante, die wij willen geven , wordt dan hét 
best gevormd en ingedrukt. -! ><YI 

Gelijk men de beeldtenis van een ring in het 
zachte was afdrukt, zoo moet de beeldtenis von het 
schoone inde harten Worden ingedrukt, die, nog jóng 
eilvast zijtt. Van liet eerste oogenbHk derhalve dat 
de tien of twaaif-jarige knaap het school binnen-» 
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treedt, moet de onderwijzer, weder volgens den 
raad van piato , een aanvang maken met hem den 
diepen indruk le geven van grondig onderwijs en 
van den geest der oudheid. 

Grondig te onderwijzen , en tevens te bezielen niet 
den geest der oudheid behooren twee denkbeelden 
te zijn , zoo onafscheidelijk , dat zij niet afzonderlijk 
mogen genoemd worden. Ik begrijp niet wat de 
grondige kennis eener taal zij , wanneer men onbe- 
kend blijft met den aard en de denkwijze der natie, 
die haar tot moederspraak heeft gehad. 

Een opstel zonder fouten tegen de spraakkunst te 
maken, en eene redevoering in het latgn op te stel- 
len , waarvan geen enkel denkbeeld den toon der ro- 
meinsche natie treft, zal toch niemand voor grondig 
onderwijs willen doen doorgaan ; of met weidschen 
ophef van viRGiLius en homerus , van cicero en 
xenophon te spreken , en telkens uit te roepen : 
hoe schoon ! hoe Goddelijk ! zonder naauwkeurig 
den stijl 'zei ven in alle zijne deelen gade te slaan, 
en het spraakgebruik te ontwikkelen, ook dit is 
niet het ware bezielen met den geest der oudheid, 
die eene zoo onbepaalde waarde hechtte aan de 
kieschheid en zuiverheid van taal en uitdrukking. 

Ik oordeel, ook om de zelfde reden, de studie der 
fabel- en aardrijkskunde zoo naauw verbonden met 
het grondig onderwijs , dat ik het bijna voordeeliger 
zoude rekenen, om bij het behandelen des schrijvers 
de begrippen der Ouden uit de voorkomende plaat- 
sen zelve op te helderen , dan hiertoe een afzon- 
derlijken tijd te nemen, als of het eene afzonderlijke 
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"wetenschap ware. Doch de onderwijzer, van wien 
bijna alles afhangt , hebbe slechts den waren hand- 
greep, om de snaar der jeugdige verbeelding en leer- 
lust in beweging te brengen : de leerling zal niet te 
kort komen , maar den naauwen band van vereeni- 
ging spoedig opmerken en waarderen. De jeugdige 
leeftijd begrijpt zoo vele dingen, waarvoor men te 
ligtelijk waant , dat zij nog niet rijp is. 

Gewoonlijk brengt de knaap zijn rudimenta mede, 
en zegt , na misschien een of twee uren vergeefs ge- 
wacht en zich daardoor verveeld, of heimelijk met 
spelen vermaakt te hebben, een zeker getal van bui- 
ten geleerde woorden op, en vangt alzoo aan , op eene 
werktuigelijke wijze eene taal te leeren, die hij niet 
weet door welk volk en in welk werelddeel gespro- 
ken is. Is de leerling bij zijne aankomst reeds zoo 
onderwezen, als ik naar het voorschrift der wet mag 
vorderen, dan is zulk een onderwijs geheel en al be- 
neden zijne opvoeding. Neen! de onderwijzer moet 
juist met hem de lessen aanvangen , de overige leer- 
lingen tot aandacht opwekken , en den nieuwaange- 
komenen op eene geleidelijke wijze vragen : welk 
het doel zijner komst is, waarom hij gelooft het la- 
tijn en grieksch te moeten leeren , en waar en in 
welken tijd de beide volken gebloeid hebben , die hij 
wil leeren kennen door het leeren lezen hunner uit- 
muntende geschriften. Hij reikt hem nu eene kaart 
van het oude Rome en van Griekenland over , en 
wijst of laat hem aanwijzen het gebied dier oude vol* 
ken; hij doet hem de noodzakelijkheid gevoelen , 
of laat ze door een der anderen opmerken , om bij het 
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lezen ider schrijvers zelve , zulke kaarten bestendig 
te raadplegen- Jtij . verhaalt hem nu met een enkel 
-woord ran de grootheid en. roem der beide volken 
der oude wereld , die een beslissenden invloed 
hebben gehad op' de nieuwe wereld, en wier verhe- 
vene kennis en voortreffelijke daden steeds onze na- 
Volging waardig blijven. Hij boezemt hem hiermede 
liefde in voor beide talen , door welke alleen hij 
dit alles nadér kan leeren kennen. 

De leerling , uitgerust niet de wettige vereischten , 
verstaat dit alles gemakkelijk Of herinnert zich zelf 
reeds in zijne b^belsche verhalen of andere geschied- 
boekjes iets gelezen te hebben , hetwelk op de Grieken 
óf Romeinen betrekking had. Het onderwijs,lietwelk 
hij in zijne moedertaal genoten heeft, en bij velennog 
met dat der fransche taal is- vermeerderd, is voor de 
beginselen van het Jatijn een hulpmiddel , hetwelk 
wij , helaas! in onze jeugd niet gekend hebben. 
De onderwijzer wete hiervan slechts gebruik te ma- 
4ten \ en binnen- de helft des tijds , dien wij voor- 
heen noodig hadden , zal hij alle de deelen eener rede 
doen kennen en ontvouwen. 

Gaarne zouden wij hier onze begrippen door 
een voorbeeld ophelderen, en een onderwijzer 
en leerling sprekende invoeren ; doch de vrees van 
in een al' te breedvoerig betoog te treden , houdt 
óns terug. Wij zullen alleenlijk wagen eenige' alge- 
meene regelen op te geven, die naar ons oordeel, 
ten' leiddraad kunnen dienen. M 

Vooreerst : Men moet aanvangen met den leerling 
te doen opmerken , welke de deelen eener rederijn : 

wat 
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wat men door zelfstandige, bg vcK^elijke werk- en be- 
woorden , deel-, bezit- en voornaam-woorden enz. 
nebbe te verstaan in onze eigen i taal , om dit 

Ten tweeden: Toe te passen op het latijh. Men 
toone aan , dat ook in het latgh 1 diergel§ké deelen 
eene rede uitmaken; men range aan met de zelf- 
standige naamwoorden , men neme in het latijn een 
woord-, door den leerling in het nederdaitsch opge- 
geven , en schrijve het op het zwarte bord , waarvan 
elke school moet voorzien zgn 5 men make oplettend 
op getal en geslacht , en voege ei? nu een bijvoegelij k 
Woord hg; men verbuige ze nu te zamen, de leer- 
ling géve een werk-woord op , bij dit zelfstandig eh 
bijvoeglijk woora passende* Hier toetst men reeds 
terstond zijn óórdeel. Dë onderwijzer vertaalt dit 
woord in het latijn , en vraagt nog een zelfstandig 
en bijvoeglijk woord, hetwelk geregeerd wordt van 
het opgegeten werk-woord. De leerling wetende , 
dat Üe latgnsche volzin de vertaling is van den in 
het hollandsch opgegevenen , leert en zet over , en 
behaagt hierdoor reeds zich zeiven. 

Teil derden : De leerling moet terstond aanvangen 
mét het vervaardigen van opstellen, door alle de dee- 
len eener rede heen , beginnendë met dë verba subst. 
en adj., met Verschillende uitgangen eri verbuigin- 
gen, welke hij zich eigen maakt door hét telkens af- 
schrijven eener tabel, die dezelve voorstelt , en da- 
gelijksche oefeningen in het opstellen. Eerst het 
geschreven leere hij van buiten. 

Ten vierden : Mén ga geene gelegenheid voorbij , 
om' oplettend te maken op het onderscheid of de 
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overeenkomst tusschen de latijnsche en nederland- 
sdie taal , en toone b. v. aan , hoe de eerste de beide 
lid-woorden of artikelen mist , en hoe verkeerd het 
is vanfoiec mensa b. v. over te zetten met eene tafel, 
daar het deze tafel beteekent , terwijl echter de ver- 
buiging of declinatio der adj. en subsU veel grooter 
is dan bij ons; hoe wij voorts trappen van opklim- 
ming in onze bijvoegelijke woorden hebben op de- 
zelfde wijze als de Latijnen en Grieken, en somtijds 
ook dezelfde onregelmatigheden hebben , gelijk b. v. 
het bonus, melior, oplimus, evenzeer van den ge- 
wonen regel afwijkt, als in het nederlandsch goed, 
beter, best. Bij de werk- woorden toone men, dat 
het latijn en grieksch veel rijker zijn dan de he- 
dendaagsche talen, en de hulpwoorden van heb- 
ben en zijn , voor het activum althans , in het ge- 
heel niet behoeven. 

Ten vijfden: Men ontwikkele de beteekenis en 
kracht der verschillende tijden of tempora , en leere 
den leerling om ze zelf te formeren. Men doe hem 
altijd door eenig voorbeeld de juiste kracht van der- 
zelver gebruik opmerkenden leere hem, dat wij b. v. 
dikwijls den onvolmaakten tijd bezigen , waar de Ro- 
meinen den volmaakten enz., en dat de conjunctivus 
modus veel gebruikelijker is in de latijnsche dan 
in de nederlandsche taal. \ 

Ten zesden: Men onderwijze geen deel der rede 
zonder gepaste voorbeelden. t 

Ten zevenden: De hoofdregelen der Syntaxis on- 
derwijze men , door ze eerst in het verstand , en daar- 
na in het geheugen in te scherpen ; r men make den 

leer- 



Digitized by Google 



LATIJNSCHE SCHOLEN. a5 

■ 

leerling steeds oplettend , dat een groot deel dezer 
regelen uit het gezond verstand van zelve voort- 
vloeit. De leerling , die in de nederlandsche 
school geleerd heeft, dat men behoort te schrijven: 
mijn vader b. v. bemint mijne moeder , en mijne 
moeder bemint mijnen vader ; dit kind wordt door 
zijne ouders bemind; dit en dat boek zijn nuttig: 
verstaat oogenblikkelijk den regel van het adj . et subst. 
convetüunt in gen. etc. van de verba transiüva regunt 
accus. van de pass. met den abl. door het overzetten 
Van het voorzetsel door. 

Ik zoude voorzeker het getal dezer hoofd-regelen 
nog verre kunnen uitbreiden , doch de opgenoemde 
zijn voldoende om mijne bedoeling te verklaren. Ik > 
wil, dat het verstand en oordeel gescherpt, en de 
leerling, hoe jong ook, daardoor tevens voorbereid 
worde tot de theoretische beschouwing der taal. 
Onze eigen moederspraak zoude misschien, op deze 
wijze , door het opkomend geleerd geslacht met 
eene grootere belangstelling worden beoefend, dan 
tot hiertoe pleegt te geschieden. 

Maar om mijne stof te vervolgen , de leerling moet 
zoo veel mogelijk zelf werken , dat is , hij moet zich 
vroegtijdig gewennen , om zich zeiven te helpen en 
al nazoekende te vinden. Dit wekt het meest zijn' moed 
op , en verschaft hem de beste zelfsvoldoening. 
Eene goede Grammatica is voorzeker onmisbaar* 
Ik twijfel zeer of men overal de beste gebruikt. De 
leerling, bekend met de deelen eener rede, ontdekt 
spoedig bij het doorbladeren , waar hij de voorzetsels 
en woorden enz. die hem te pas komen, zal kunnen 
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yWemvMe» geve hem te gelgker edti goed Woor- 
denboek) (gelijk den kleinen öchelüer) in de hand, 
en late hem steeds de keus yan de. zelfstandige en 
bij voegelijke woorden, die hg verbuigen en tot een' 
volzin wil aanvullen* Ik ben zoo zeer als iemand een 
warm voorstander van het oefenen dés geheugens, 
mits het geschiede op eene oordeelkundige wijze. 
Men late dus geene opgegeven taak van woorden van 
buiten leeren, maar doe den leerling een eigen woor- 
denboek ten zijne gebruike ontwerpen 5 hoe dit? 
vraagt men misschien met eenige bevreemding 5 mij«- 
ne meening is deze : / 

Een aankomende knaap is natuurlijker wijze vel?- , 
hëugd over ieder woord van het dagelij kschè leven, 
hetwelk h£ in het latijn weet te noemen. Deze lust 
neme men te baat 5 men geve hem de taak op^ om 
uit t zijne grammatica en nederL-lat. woordenboek- 
ja -alle de woorden bij een te zamelen , die b. V* 
zijne kleederdragt uitdrukken. Naar halsdoek, over- 
hemd en kousen zal hg te vergeefs zoeken, en zie 
daar! bij den aankomeling terstond eenè uitmuntende 
gelegenheid geboren, om hem bekend te maken met 
hetgeen mén romeinoche ttudheid pleegt te noemen. 
De onderwijzer verklaart »u , of laat door een ander 
verklaren i welke 4e gewone kleederdragt én pracht 
der oudé Romeinen was) en ontvouwt nu ongemerkt 
de ware be teekenis van toga, praetextum^ tunica 
enz. enz., of men geve hem op, alles wat tót :een ge- 
wapend Jojggsman behoort, Jets hetgeen meestal de 
iiefhebberg^erlinderen is. Uit de' afgewerkte taak 
zietdeonderwgzer weder ligtélgk eene protef van des 
/ leer- 
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leejlingsvverkregen kennis. Ms hjj, reeds geleerd 
heeft , dat het buskruid eerst in de i4 do eeuw is 
uitgevonden , zullen de woorden vwjBQfiieigweer en 
paitvoniasch : hem het onderscheid doen beseffen tus- 
schen 4e oude • en nieuwe forij gskunde. . ^Voor den on- 
derwasser opent zichweder een nieuw veld , om hier- 
over iets mede te deelen , de aandacht van alle de 
leerlingen even . waardjig.. : Jrma , 4ekm ^haata, , ja- 
culum , kunnen nu verklaard en door <leu leerling 
opgeteekend 'worden. Ik beweer zelfs, dat deze 
wijzé nuttig is , ook -Voor meer gevorderden. Zij 
leeren daardoor de oude en nieuwe' .wereld kennen, 
en. de juiste beteekenis; en kracht jder wootdeu on^r 
derscheiden y inzonderheid wanneer /men straks 
verder gaat, en bij de zelfstandige ; woorden het wa- 
pentuig bi v. ukdrukkende, de werkwoorden Voegt ^ 
enineene oordeelkundige orde voordraagt, aangaande 
afles, wat del krijgsman veTT&^/heppugnareïdimi- 
caw,; conserereijnanu , etninue ettCominus pugnare > 
obsidere , expugnar* urbem> y receptiricfaert i trium- 
phare y zullen ©p.Sdteze; Wgze in fy*n waarL gebruik 
gekend», en onuïtwiscl^rtx^ 

worden. Mem ga eens de reeks van woorden na, die 
voor kunsten en wetenschap; worden gebezigd ; hoe 
bieden zij den bekwamen onderwijzer van alle zg- 
den rgke stof aan, om in zflne leerlingen, door het 
aanduiden van de ware beteekenis dkr kunst- en we- 
tenschappelijke woorden , de lust op te wékken tot 
etymologie, geschiedenis en oudheidkennis, en hen 
alzoo gemeenzaam te maken met den eigenlijken 
geest der Grieken en Romeinen. Weêrkeerig werkt 
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dit op den leerling in zijn' eigen dagelij kschen kring. 
Hij let thans op duizend zaken in het huisselgk en 
maatschappelijk leven , die anders onopgemerkt wor- 
den voorbijgegaan. Wordt hij tehuis in teekenkunst 
of m uz ijk onderwezen, of wijdt hij een uur van uit- 
spanning toe aan het dansen of paardrijden , hoe aan- 
genaam kan hij dan zich zeiven naderhand bezig 
houden, met na te speuren, door welke bewoordin- 
gen de Romeinen alle de eigenschappen dezer oefe- 
ningen uitdrukten, en welk gebruik zij van dezelve, 
als kunsten beschouwd , maakten. Op deze wijze krijgt 
de leerling een' rijkdom, en van woorden, en van 
denkbeelden, die hem gewis meer zullen bezielen 
met het gevoel voor de oudheid , dan wanneer men 
hem naar het alphabeth laat opdreunen abacus een 
pronktafel ahies een denneboom , of wel volgens 
deRudimenta, spiritus een geest , angelus een en- 
gel, Deus God, welke geen van allen, in dien 
zin, echt latijnsche woorden mogen genoemd wor-« 
den. Nazulkeene halfjarige oefening, waarvan op 
het openbaar halfjarig onderzoek de proef moet wor- 
den afgelegd, kan de leerling, bekend met dedee- 
len eener rede , en voorzien van eene rijke copia 
verborum , en gewend aan het vaardig overzetten van 
opgegeven volzinnen, veilig aanvangen de latijn- 
sche schrijvers zelve bij de hand te nemen : maar hoe 
hier te werk te gaan? Moet men een eigenlijken 
autheur kiezen , of eene der Florilegien , Chrestoma- 
thien enz., die sedert eenen geruimen tijd de oude 
schrijvers bijna verdringen. Ik ontken niet, dat 
dergelijke verzamelingen hare voordcelen hebben, 
.{ ' wijl 
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wijl zij de ligtste plaatsen trachten uit te kiezen i en 
hierdoor den leerling minder afschrikken ; ik twij- 
fel echter, of, de zaak wel overwogen zijnde, de 
Chrestomatien de voorkeur mogen behouden. Voor- 
eerst is het er verre af, dat de keuze der bijeenge- 
bragte plaatsen even gelukkig is. Daarenboven ge- 
beurt het dikwijls, dat zeker verhaal of gezegde, 
wijl het uit den zamenhang des schrijvers losge- 
rukt is, hier moeijelijkheden oplevert, die men 
niet zoude aantreffen, als men de plaats in haar ver- 
band las bij den schrijver zei ven. Het verwijdert 
voorts, den leerling te ver van het wezen der oud- 
heid. Hij spreekt van gedike en JAKOB , als of zij 
Grieken en Romeinen uit den ouden t§d waren , en 
blijft daardoor te lang onbekend met de namen 
van nepos, phjedrus en anderen. Het wekt ein- 
delijk veel meer den lust en ijver in den leerling 
op , wanneer men hem terstond de schryvers der 
oudheid , dan eene dikwijls even moeijelijke bloe— 
menlezing in de hand geeft. Toen de studie der 
oude letteren in ons vaderland op het breedst aan 
het bloeyen was, gebruikten wij het minst alle 
die kleine hulpmiddelen, die stutsels en steunsels, 
die de traagheid der eeuw heeft uitgedacht. 

Eutropius , nepos en pilsdrus , zijn welligt 
wegens hun inhoud en voordragt de beste schrij- 
vers , waarmede men moet aanvangen. Bij nepos 
zoude ik niet met de grieksche helden beginnen , 
wijl mijn leerling nog alleenlijk van romeinsche 
zaken heeft hooren spreken; ik zoude liever kie- 
zen het leven van cato of hamilcar en hannibal, 
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die in eene zoo naauwe betrekking tot de Romeinen 
stonden* Dat voor goede uitgaven, en wel het 
liefst zonder noten , behoorlek zorg moet gedragen 
worden^ zal ik niet noodig hebben aan te bevelen. 
De leerling, wien nu eene *aak uit nepos is opge- 
geven , moet terstond eenigzins bekend worden ge- 
maakt met den schrijver, met zijn leeftijd, zijne 
schriften en zijne betrekkingen* Er moeten ten dien 
einde onder de schoolleren in omloop zijn zulke 
korte levensschetsen $ in gemakkelijk nederlandsch 
vervaardigd. Zij • kunnen voor de meergevorderden 
ten gebruike van thema's dienen. De leerling leert 
op deze wijze den persoon des schrijvers kennen r 
dien hij zal lezen, en krijgt vroegtijdig begrippen 
van de onmisbare , doch te veel verwaarloosde studie 
der letterkundige geschiedenis (Historia htteraria). 
Zijn hem uit des schrijvers levensberigt gunstige 
karaktertrekken medegedeeld, dan zal hij weldra 
ook den mensch in den schrij ver hoogachten en lief 
hebben. Alzoo voorbereid , begint hg het leven van 
cato b. v* te lezen. Ik weet' wel, dat hier den ar- 
men jongen de handen nog zeer verkeerd zullen staan, 
maar <le onderwijzer vatte slechts den goeden toon f 
en moedige hem aan, om niet eerder te rusten , voor 
dat hij wete, wat van den voor treffelij ken cato wordt 
gezegd; want het spreekt van zelfs , dat de onderwij- 
zer y door eenen der mede-leerlingen^ die dat le- 
ven reeds bearbeid heeft, iets ter opheldering over 
den ouden Romein laat vermelden , en oplettend doe 
zijn op de even onontbeerlijke: studie der tijdreken- 
kunde , die inzonderheid bij nepos des te- belang- 

rij- 



Digitized by Google 



LATIJNSCHE SCHOLEN. 5i 



rgker is, wijl hg zijne levens der grieksche helden 
schreef , tér aanvulling der tijdrekenkundige 1 tafel» 
die hij vervaardigd had* 

De tijdrekenkunde* in verband gebragt met de ge- 
schiedenisj is even min dor als ; eenig ander deel 
der ' wetenschap , en zal de 1 belangstelling de* jonge- 
lieden gretig opwekken ' als men slechts op eene 
proefondervindelijke wijze hen van derzelver nut zal 
hebben overtuigd. Maar verbeelden *Wi) ons thans 
den halfjarigen leerling voor ons te zien met zijn 
nepos in de hand; hg kent over het geheel de par- 
tes orationis tamelijk goed , hij' toont mg door de 
woorden , die hij van het eerste hoofdstuk heeft opge- 
teekend, dat hg zich te huis heeft voorbereid; ik 
zie ze met een viugtig oog in, en merk Kgtelijk 
op, in hoe verre hij iet» van den inhoud begrepen 
heeft ; en ik bespeur reeds, dek de korte mondelinge 
mededeeling omtrent cato's < leven en waardighe- 
den hem dén arbeid niet weinig verligt heeft. Wg 
zetten thans zoo goed doenlijk het hoofdstuk over ; 
tot de ' zoogenoemde constructie neem ik niét' dan 
spaarzaam mijne toevlugt, zij geeft misschien min juis- 
te begrippen omtrent den geest en de eigenschappen 
eener taat, en leidt de jonge lieden soms van den weg 
af , om in den regten trant te lèeren' denken en schrij- 
ven. Heeft niet iedere taal , heeft niet inzonderheid 
onze moederspraak groote vr ijheden? maar wié zoude 
nu bij derzelver onderwijs op de gedachten komen , 
om deze vrijheden niet uit den aard en natuur der 
taal zelve, maar door eene stijve gedrongen constr ac- 
tie op te helderen. 

Bij 
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Bij het eindigen des hoofdstuks vraag ik: wat wij 
gelezen hebben. Om ook hier mijnen leerling te ge- 
moet te komen , doe ik dit op de bevattelijkste wijze, 
en vraag : waar cato b. v. was geboren : hij noemt 
mij Tusculum op 9 en wijst het mij aan op de 
kaart. Ik vergeet niet hem bij die gelegenheid te doen 
opmerken , dat de groote cicero , die cato ter eere 
eene zamenspraak+over den ouderdom schreef, ook 
in Tusculum zijne vUla had , en eenige wijsgeerige 
gesprekken j op zijn landgoed verhandeld, Quaes- 
tione8 Tusculanae noemde. 

Ik vervolg met hem te vragen : door welke woor- 
den de schrijver uitdrukt, dat cato van Tuscu- 
lum afkomstig was : ik laat hem het woord oriua tot 
zijn stam terug brengen , en doe hem de overeen- 
komst tusschen oriri en nosci gevoelen. 

Bij adolescentulus doe ik hem opmerken de kort- 
heid van uitdrukking, en hoe wij onze toevlugt moe* 
ten nemen tot zekere hulp- woorden, als: nog zeer 
jong zijnde of iets diergelijks. Ik laat hem eenige 
voorbeelden van diminutiva opnoemen, en voeg er 
bij , dat ook in dit opzigt onze taal een' grooten rijk- 
dom heeft; ik verklaar hem honos en honores,en 
toon hem , hoe onder dezelve alle de eerambten be- 
grepen worden die cato naderhand bekleedde, maar 
van welker waarneming zijne jonge jaren hem nu 
nog moesten terughouden. Ik ontvouw hem de be- 
teekenis van versatus est en van haeredium, en 
breng hem nu den volzin met de eigen uitdrukkin- 
gen van nepos aan zijn verstand en geheugen , te- 
vens door hem te vragen, waarom b. v. cato zich 
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in Sabinum ophield, en met welke woorden nepos 
dit verhaalt. Op deze wijze doorloopen wij het 
eerste en ook de volgende hoofdstukken. Daar alles 
slechts een begin is , vermoei ik mijn leerling niet 
te veel, maar laat hem tevreden met de zelfsvoldoe- 
ning van den inhoud der levensbeschrijving thans 
te kennen; doch nu herhalen wij ze; want heil- 
zaam is de gewoonte der herhaling. Wij gaan een' 
stap verder, en ik word in zoo verre de leerling van 
mijnen leerling, dat ik al vragende alles tracht uit te 
lokken en te doen beantwoorden , wat ik kort te voren 
heb medegedeeld. Wij ontmoeten nu zelfs woorden 
en uitdrukkingen , die ons bij de eerste lezing zijn ont- 
snapt; deze verklaar ik, en vraag, om het gezond 
begrip des leerlings te beproeven: of hij in het eerste 
hoofdstuk niet een trek heeft opgemerkt van des 
schrijvers liefde voor de schoone kunsten; verstaat hij 
mij niet duidelijk , dan wijs ik hem op het einde des 
hoofdstuks, en vraag weder , wat nepos aldaar van 
Rome y B ouden volksdichter ennius zegt. 

In den loop der lezing hebben wij vele namen ont- 
moet van plaatsen en landen, gelijk Tusculum , Ror 
me, Calabrien en Sardinië, van personen , gelijk FA- 
bius, valeeius, ennius en anderen: wij nebben 
telkens moeten stilstaan bij namen , die ambten en 
waardigheden uitdrukten, als Tribunus PI. Quaes- 
tor, ^Ldilis pl., Praetor, Consul, Censor: wij heb- 
ben eindelijk verscheiden eigenaardige woorden en 
fraaije uitdrukkingen aangetroffen, die alle onze aan- 
dacht verdienden; wat zullen wij nu doen, om on- 
zen jeugdigen leerling de ware liefhebberij in te 
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toenemen * om dit alles zorgvuldig op te letten, en 
zich door deze moeijelijkheden; heen , den goeden 
weg te banen tot de kennis der oudheid ? 

Wij raden hem aan , om eenige schrijfboekjes te ne- 
meni van losse bladen, waarin hij metopenlating der 
ééne zijde naar het alphabet opteekent , in dier voege, 
dat hij altijd nieuwe bladeren kan tussohenschuiven. 
Aan. öéft geeft hij ten opschrift: Geographia, en teekent 
er de plaatsen en landen in op, van welke iets belang- 
rijk*: wordt gemeld. Een ander voert ten opschrift : 
Uittaria , en bevat de eigen namen van beroemde per- 
sonen met korte vermelding van hetgeen de schrij- 
ver ter aangehaalde plaats van hen zegU Een derde 
boekje zij bestemd voor de Antiquüas Romana, en 
behelze alle de even opgenoemde ambten , en verder 
alles wat tot het huisselijke en staatsburgerlijke leven 
der Romeinen gebragt kan worden. In een vierde 
boekje eindelgk, met het opschrift: Zotóritet, wor- 
den de exquisitae verborum significationes et uaus,en 
de elegantes dictiones, zoo als zij voorkomen, aan- 
gestipt. Ontmoeten wij nu vervolgens elders iets 
niet ongelijk aan hetgeen wij hebben aangeteekend , 
rajjn leerling weet terstond waartoe het te bren* 
gen; bij de herhaalde lezing van cato, vertoon ik 
hem i reeds den dialogus van cicero de senectute? 
ik maak hem eenigzins met dit gulden boeksken be- 
kend, en toon hem het kapittel, waar het leven van 
cato met weinige woorden wordt verhaald, en maak 
hem nu oplettend, hoe cicero en nepos dezelfde 
zaak in verschillende bewoordingen uitdrukken. 
Op den naam van cato teekent hij in zijne his- 
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toxische aanteekeningen; de plaatsen rian Gicbro 
en nepos beide aari^ «tfc kan .ik hem in het ver- 
volg het leven (kè oudert Romeins door plutarchus 
beschreven: eens. in handenvgeTen^ dan vermeerdert 
hg weder met - eèh. /woord ? zftnei aa^fceekeningen , en 
ziet met een enkel oogenopalag, wat dé latere ^ielfe 
sche schrijver uit zijne beide romeinschë voorgan- 
gers heeft ontleend. Langs f dezen weg: v«éif ik m*gn? 
leerling ongevoelig midden in ; de ischriften der oor- 
den, en wek zijnen lust en eergierigheid steeds meer 
en meer op, door hem een geograpku>ch y kiato^ 
risoh yqntUjuariaóh en latijnaoh woordettbc«kjejt^ft 
doen ontwerpen. ■■ ; L ;; ; • • : ;r , !.. :>s » .. 

Djg grammatica en de explicatie zga . inderdaad 
altijd moe gelijk 5 ik moet du&de ovengenoemde fhfclprj 
middelen des tegereeder bij de hand nemèn^ ctoruer; 
den arbeid zoo veel mogelijk tö verlieten. Dfe lie^ 
hebberij voor de kennis der zaken, y < op, ïfcelke ik 
terstond • de* voornaamste' aindacht des leerlings vesr 
tig i zal hem vah zei ven i < hist ; inboezemen, voor de 
naauwkêurifce beoefening eener taal y zonder welke» 
h§ tot gééne -echte kennis kap igëraken. Ikibetoog 
dagelijks het voortreffelijke cm schópne hetwelk in 
de taal f op? zich zelve beschouwd, ligt i opgesloten, 
en -bewijs dit door voorbeelden ^.nit^de analogieën 
etyihologie, uit de kracht en beteëhènïs Jdef woor^ 
dén ontleend. > •■: : 

Is het onderwijs eenmaar naar de opgegeven metho-j 
de ingerigt , dan kunnen dë meergevorderden aan da 
mingevorderden op eene uitstekende wijze te hulp 
komen, en hun in het werken den weg aanwijzen, 
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dien zij zelve hebben moeten gaan ; want er moet 
een algemeene geest zijn, die door het geheele on- 
derwijs verspreid is , en de eerste klasse met de 
laatste in eene juiste overeenstemming brengt* 

Wanneer ik mijn leerling een volkomen jaar voor 
de opgenoemde oefeningen toesta , dan waarborg ik 
hem, dat hij op het einde van dien tijd reeds met ge- 
makkelijkheid de gemelde schrijvers als nepos en 
ph/edrus en eutropius zal kunnen verstaan. De 
bezigheden^ van het eerste half jaar moeten hier 
niét verwaarloosd, en vele deelen van het behan-n 
dèlde herhaald worden, om ze des te dieper het 
verstand en geheugen in te scherpen. 
I In den loop van dit tijdperk heb ik geene gelegen- 
heid laten voorbijgaan , om mijn' leerling de nood* 
zakelijkheid en nuttigheid voor oogen te houden 
der edele grieksche taal, uit welke de meeste schoon- 
heden der romeinsche schriften gehaald zijn» Om 
hem echter in zijne latijnsche loopbaan niet te 
veel te vertragen, of den schijn te geven van het 
een met het ander te, verwarren , zondere ik in de 
eerste helft van het jaar op het eerste half jaar vol- 
geïnde, slechts ëén, en vervolgens twee namiddagen 
voor de beginselen van het grieksch af. Ik volg hier 
denzelfden weg, dien ik in het latijn ben gegaan; 
echter doet zich hier eene afzonderlijke zwarigheid 
op, namelijk: het onderwijzen der grieksche karak- 
ters, het leeren lezen en schrijven derzei ve> en het 
gebruik der accenten.. Ik neem weder de toevlugt tot 
bet zwarte bord, en maak al vertellende bij ieder 
lettermerk de noodige aanmerkingen. Ik vergeet zelfs 
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caömus en palamedes niet, aan wie de eer van 
het alphabet verrijkt te hebben wordt toegekend. 
Ik teeken de verschillende vormen voor, zelfs die, 
welke men op de inscriptien vindt. Ik spreek van 
de gissingen omtrent de oudheid van het letterschrift, 
en merk de naauwe overeenkomst op, die er tas- 
schen de schrijfteekenen van alle volken is, ten be- 
wijze dat zij van eenen algemeenen oorsprong zijn. 
Mijn leerling luistert steeds aandachtig toe. Ik voeg 
nu woorden van één en meer sijllaben zaam, en doe 
ze hem uitspreken. Bij voorkeur bedien ik mij van 
zuljte woorden die aan latijnsche hunnen oorsprong 
hebben gegeven b. v. T*ri)p (timp, fiotir*, toiropï 
itunrfa enz. enz. De klank zelf verraadt de beteeke- 
nis, en ik doe door deze enkele woorden gevoelen, 
hoezeer de latijnsche taal van de grieksche is ont- 
leend, en herhaal nu weder mijne verzekering, dat 
de voornaamste schoonheden der latijnsche taal en 
schrijvers beiden, uit grieksche bronnen geput zijn, 
en er bijna geen romeinsch schrijver of dichter is ge- 
. weest , die niet eenen der Grieken tot zijn model van 
navolging heeft gekozen. Gelijk ik bij den aanvang 
van het latijn telkens tot het nederduitsch terug- 
kwam, zoo verwijs ik thans, bij de beginselen van het 
grieksch , telkens tot het latijn, en ik herhaal alzoo 
nogmaals de nooit te sterk in te scherpen deelen der 
rede en derzelver juiste aanwending. Om de moeije- 
lijkheden, die inderdaad niet zeer groot zijn, bijna 
geheel weg te nemen , kies ik vervolgens (zoo als ik 
reeds boven- begon te zeggen) zulke zelfstandige en 
bijvoegelijke woorden uit, die niet alleen in beleeke - 
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nis, maar bok; in uitgang > met de latijnsche overeen- 
komen. Om het gering verschil te doen opmerken , 
voiég ik den latgnschen uitga&& er achter, en toott 
hoe tgo?i* enf historia^ IfOptxbs en historicus, f*éfoh$ 
eti Tnetködus <p(hbmtf)os en pliilosophus , Hporptv eik 
atutrum, van denzelfden oorsprong , beteékehis , uit-» 
gang y verbuiging en geslacht zijn. Het gebruik der 
artikelen js des te minder moegelijk , daar wij ze 
insgelijks in ónze Itaal bezitten. Zoodra de leer- 
ling reen zelfst. en bijv. woord weetrte verbinden 
en te verbnigën ^ verwijs ik hem tot zijne eerste 
latijnsche opstellen, en laat ze hém zei ven nu uit 
het latijn in het sriek^h overbrengen , om te ge- 
lijker tijd noodelooze moeite van afschrijven of dief 
teren uit te winnen. De overige parées órntionis 
zijn ligt aan te leeren,.doch de conjugatie is aan 
eene bijzondere zwarigheid onderworpen door het 
verschil harer üitgangeh met die der latijnsche ^ 
door hare zamentrèhkingen {cöntracfieri) door hare 
tijden en ."wijzen. Eene naauwkeurige tabel , die 
de fbrinatio tefnporum 'nor regelmatige , dér zdmen- 
getrokkene ëri onfègélihatige werkwoorden aahwgst, 
moet hier te hülp komen* Bij het reglement op 
het onderwijs wordt idfet -ook voorgeschreven.' Vol- 
gens het Vast: beginsel, waérVan wij eg n uitgegaan óm 
den leerling zoo veel mógelijk die voldoening te ver* 
schaffen van zelf ié werken , doet zidh hier weder 
eené goede gelegenheid Voor zijne arbeidzaamheid op. 
Onder andere Verrigtirigen, die ik aan de meergevor- 
derde scholieren wilde opdragen, zonde' ook die van 
het vervaardigen efener zoodanige tabel behoóren. 
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Als eene proef van bekwaamheid en vlijt, zoude de- 
zelve aan den onderwijzer der lagere klassen moeten 
worden aangeboden en goedgekeurd zijnde, door on±* 
derwij zer en leerling eershal ve onderteekend worden 5 
ook zoude hier mededinging kannen plaats grijpen , 
wanneer aan eene geheele klasse zulk eene taak werd 
opgelegd. Dat diergelijke bezigheden van een onbe- 
rekenbaar nut zijn , zal men des te gereeder 'toestem- 
men , naarmate het zekerder is y dat de algemeene on- 
kunde in de ■grieksche taal veelal door het verwaar- 
loosd onderwijs der pariéa oratwnis wordt veroor- 
zaakt. Zoodra mijn leerling slechts een regelmatig 
werkwoord kan vervoegen , oefen ik er hem gedu- 
rig in, door zijn ; zelfstandig en bijvoegelijk naam- 
woord, hetwelk hij vroeger bij één gevoegd en ver- 
bogen heeft y aaet een werkwoord te vermeerderen.* 
Ik begin hem oplettend te maken óp eenige weinige 
regels, waarin de regering der werkwoorden van de 
la t^nsche verschillende is, b. v. dat bij een zelfstan- 
dig naamwoord in het meervoudige, als het onzijdig 
is , een werkwoord in het enkelvoudige mag worden 
gevoegd: dat vele woorden den genitivus achter zich 
hebben , waar de latijnsche taal den accusativus vor»- 
dert enz. \ , 

Maar hoe geef ik nu mijn en leerling een oppervlakkig 
denkbeeld van de dialeden? Om wel te slagen , hangt 
het hier weder veel af van de wijze, waarop ik de 
zaak aangrijp. Ik neem de kaart van Griekenland, wijs 
Jtiica Beoüe en Spar ta, en toon hem , dat het oude 
•Hellas met zijne volkplantingen in klein Azië en 
Italië, in onafhankelijke staten was verdeeld, zoo als 
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wéleer ons vaderlandf, en men daar wel overal de 
grieksche taal sprak en schreef , gelijk by ons de rie* 
derlandsche, doch dat de-eene staat meer dan de an- 
dere van zachtheid of hardheid in de uitspraak hield ) 
even gelijk dit in ons vaderland plaats heeft : de 
Groninger b. v. spreekt het woord straat als strooi ^ 
de Noordhollander als straet uit. Het zelfstandig naam- 
woord zaak werd voorheen door sommigen zake en 
door anderen saecke geschreven en uitgesproken. Voor 
zoon vindt men nu eens sone dan eens zeun , voor 
meester ,mey ster* Bij de Grieken was dezelfde ver-r 
wisseling in he,t schrijven en in het uitspreken der vo- 
kalen : fpxrle (een leger) wordt door de Aeoliers tporbt, 
en xpdypx door de loniers vptypa geschreven. Gelijk 
in onze taal aarde en eerde , zoo in het grieksch yn 
'en yx. Men vindt bij onze oude schrijvers van den 
koninck en van den keuning, zoo zeiden en schreven 
onder de grieken deze volksstam 0*«A&$ gene 
andere weder ficunXiut;. Door deze vergelijking verstaat 
mijn leerling duidelijk, wat ik door dialecten bedoel. 
Ik open zelfs voor zijne verbeelding en overdenking 
wederom een ruim veld, volk en taal en oorzaak der 
verschillende uitspraak betreffende. Het valt hem nu 
niet moeijelijk om eenige algemeene regelen te vatten , 
die ik hem ten leiddraad aanbied, inzonderheid nu 
hij weet, dat het groot verschil bestaat in de zachtheid 
en hardheid ; en dat de volken onder den zoelen hemel 
van Ionie het slepende en welluidende even zoo be- 
minden als de volken van den Aeolischen stam aan het 
forsche en stoute van den tongval de voorkeur gaven. 
Ik waarschuw hem, om in homerus niet te groote 
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Verscheidenheid van dialecten te zoeken, maar in 
het oog te houden, dat homerus en herodotus 
in het oud Ionisch dialect schreven , weinig ver- 
schillende van het Attische, wijl de Ioniers eene 
Attische volkplanting waren , en de inwoners van 
Attica zelfs door homerus 'ldivi$ worden genoemd. 

Met zulke voorbereidende kundigheden uitgerust , 
mag mijn leerling tot de klassen optreden, die ge- 
woonlijk onder het bestuur des conrectors zijn. Het 
getal der jonge lieden die zich hier bevinden , is ge- 
meenlijk niet zeer groot, noch maken hunne vorde- 
ringen onderling een zoo groot verschil als in de la- ' 
gere klassen. Het is dus raadzaam, om hen, zoo veel 
mogelijk, te gelijker tijd aan hetzelfde onderwijs deel 
te doen nemen. De moeijelijkste vragen vallen natuur- 
lijker wijze aan de meestgevorderden te beurt. De 
onderwijzer geeft bij den aanvang eene korte beschrij- 
ving van den kring der te verrigten werkzaamheden y 
en zegt hun, dat hij bij de voortzetting van het on- 
derwijs in het grieksch en la t ijn , op dezelfde wijze, 
zoo als bij den praeceptor is begonnen, hen leeren zal 
de poëzij der beide oude volken. Er moeten ten 
dien einde in zijne school volledige tabellen voor- 
handen zijn , waarop de grieksche en latijnsche 
schrijvers behoorlijk naar hunne onderwerpen zijn 
gerangschikt, en met hun vermoedelijken leeftijd, 
overgebleven geschriften, en voornaamste uitgaven 
vermeld zijn. 

Het vervaardigen van zulk eene tabel kan op de- 
zelfde wijze geschieden als wij boven van die der for- 
matio temporum zeiden. Maar zal nu hier de grond- 
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slag worden gelegd, om het hart des jeugdigen leer— 
Hngs zoo «eer te bezielen met den geest der oudheid, 
dat hij de studiën, welke hrj hier beoefent, nimmer 
weder geheel en al vaarwel aegt, maar ze waardeert 
als een blijvend sieraad voor allen leeftijd en allen 
werkkring,danmoet>aan het leer en der gridksche taal 
eens zoo teel tijd worden besteed, als de wet op het 
onderwijs verordent* Er móeten geekie twee enkele 
mórgens in de week voor het griéksch worden afge— 
zondei'd. Hóe 'zal de leerling op zulk eett wijzej inlnier 
tot de echte kennis der schoonste en uitgebreidste taal 
geraken? Neen ! iederen morgen én middag moet* 
gedurende een gedeelte van het eerste uur , eene der 
partes orationis worden behandeld, voor dat mén tot 
de overige bezigheden overga. De cottrectör kanvoor* 
afseggen,ovér Welk deel hi} ondervragen wil ; de leer- 
ling spaart 'ligtelijk «enige oogen blikken uit, om zich 
hiertoe voor te bereiden. De woensdag en zaturdag 
blij vén niet alléén volgens de wet geheel en al aan het 
grieksch toegewijd , maar worden nog door éénen 
morgen en twee namiddagstonden vermeerderd. Hier 
beginne men nu met homerus. De jongeling , wiens 
geest zich zal verheffen tot al wat schóón en edel is , 
moet terstond met eerbiedige liefde voor den vader 
der griéksche poëzij worden Vervuld. Uit de prosa«- 
schrijvers neme men AjpöLLöDORüs of PAL^PHA.TtJS, 
dééls WrjlHtm stijl niet móéijelijk is , deels om de 
studie der mythologie gemakkelijker temaken. Beidfc 
• autheuren, dichter en prosa-schrijver, moeten in 
denzelfden morgen behandeld worden. Wat nu het 
latijn aangaat, het is thans de regte t§d om vlug 
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te leeren leezen en te vertolken», en den ingeslagen 
weg. moedig te vervorderen* Mijn leerling heeft, 
op mijn' raad, dengeheelen eutroéius, zoo als wij 
iiem hadden aangevangen , in ledige uren, eh in/de 
vacantien, dié beide groot in getal moeten zijn, reeds 
doorgelezen, en zich hierdoor eén algemeen denkbeeld 
van de Romeihsche geschiedenissen leeren maken. 
Ik geef hem thans de metaradrphosia van ovidiüs 
in handen , en zoek hem hij voorkeur die r stukkén 
uit , die met de lektuur van homerus en APOLLO- 
dorus het meest in verband staan. .w . J 

Reeds bij den edelen dichterlijken aanhef der meta- 
morphosis , vestig ik de aandacht op de begrippen der 
menschen ömtrent de wording der wereld, omtrent 
God en godsdienst. Ik toon mijn leerling uit de bijbel- 
geschiedenis, die hij kent* hóe natuurlijk het is, dat 
de onbeschaafde mensch tot< kinderlijke denkbeelden 
vervalt, en zich goden vormt die het meest met zijV 
ne neigingen en verbeelding overeenstemmen : hoe 
óïlze vooroudèren zelve (gelijk het onderWijö in de 
geschiedenis dés vaderlands hem reeds heeft geleerd) 
toen zij nog den waren godsdienst niet, hadden oto*- 
helsd , allerlei ' goden én godinnen aanbaden , en nog 
vele sprookjes hier van overig zijn , die de algemefcne 
overeenstemming aanduiden , welke i er : tusschen de 
menschengeslachten* in welk werelddeel zij ook zijib, 
bestaat. Ik doe hem als èene natuurlijke gevolgr 
trekking beseffen, hoe de kinderlijke verbeelding 
alle voorwerpen vergroot, en.de waarheid der zaak 
daardoor inwikkelt, in het kleed dei' versiering: hoe 
uit deze bron eener ruwe vurige verbeelding , de 
i. volks- 
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volka-godsdienst en poezij hebben moeten voortvloeit 
jen. De onbeschaafde mensch immers onbekend met 
de krachten der natuur en hare werkingen , ziet 
overal eene onzigtbare hand, die dezelve verrigt: 
van daar een talloos heir van goden, in zee en lucht, 
op en onder de aarde , die het zwerk beroeren , zon 
en maan regeren, de wateren buiten hunne oe- 
vers jagen, de aarde doen beven, de menschelijke 
daden gadeslaan , in liefde en haat doen ontvlam- 
men: van daar tempelen en beelden opgerigt, pries- 
ters en offeranden en volksfeesten ingesteld ter eere 
dezer goden en der helden, die zich door weldaden 
zoo verdienstelijk hadden gemaakt bij hunne vrees- 
achtige landgenooten, dat zij voor zigtbare goden 
worden gehouden, die bij het verdwijnen van de 
aarde naar den hemel terugkeerden. Zoodanig was 
HERKULES de trouwe beeldtenis der grieksche natie 
in alle hare schoonheid en kracht. Ik vergeer nü 
verder niet op te merken, dat in zulke versierde ver- 
halen toch een grond van waarheid ligt, even gelijk 
in de reuzen- en ridder-geschiedenissen der mid- 
del eeuwen , en dat zij in den eigenlijken «zin de 
sleutel zijn tot de geheimzinnigheden der oudste 
volksverhalen. Daar homerus er zijne Iliade op 
heeft gebouwd , moet zijn heldendicht tevens als 
een dichterlijk geschiedboek van Griekenland* eer- 
ste maatschappelijke ontwikkeling beschouwd wor- 
den , gelijk onze kronijken dit voor ons zijn. Maar 
naarmate homerus in dichterlijk genie meer uit- 
muntte , was ook zijn werk , boven alle andere 
volksboeken van dien aard, voortreffelijker. Ten 
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einde mijn leerling mij echter niet tegen werpe, 
dat de Grieken, toen zij zich aan een meer maat- 
schappelijk leven en meer burgerlijke beschaafd- 
heid gewenden, ook tot meer beschaafde gods* 
dienstige begrippen hadden moeten opklimmen, 
merk ik hem op , dat de Grieken door taal en ze- 
den en landaard geheel yoor het dichterlijke ge- 
vormd , godsdienstige begrippen 'en voorouderlijke 
overleveringen voortplanteden , die door hunne 
dichters met het bevalligst kleed der poëzij werden 
versierd , en aan hunne verbeelding steeds het rijk- 
ste voedsel gaven : dat ook de dichters en kunste- 
naars liever hunne onderwerpen putteden uit deze 
wereld der verbeelding, die hun goden en godin- 
nen aanbood , dan uit de wereld , zoo als zij in 
wezenlijkheid is ; en dit denkbeeld helder ik op , 
door het voorbeeld onzer vaderlandsche zangers , 
die in navolging van Grieken en Romeinen, van 
IJ en Maas-nimfen, van PHCEBUS en apollo en 
de musen , van venus en cupido zingen, als of zij 
inderdaad voor ons bestonden. Ik 'leer hem daar— 

4 

enboven, dat het volk gaarne een godsdienst om- 
helsde en verbreidde, die vrolijke feesten, ople- 
verde en voor de toekomst onbezorgd liet, terwijl 
de weinigen, die zich, noch door dichterlijk ge- 
voel, noch door zucht tot vermaak lieten wegsle- 
pen spoedig hunne gedachten op de natuur dor 
menschen , en der dingen rondom hen leerden ves- 
tigen , en natuurvorachers of zedekundige wijagee- 
ren wierden. 
Zulke en dergelijke leeringen, die ik hier dui- 

de- 
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delijkheidehdlve een weinig 'breedvoerig heb moeten, 
vermelden , deel ik dagelijks mede , ontwikkel en 
herhaal ze, zoo dikwijls zij slechts te pas kunnen 
komen. Ik geef echter mijnen leerling weinige o£ 
goene geleerde boeken. xxver deze onderwerpen tè 
lezen j 'dit leidt hem nog te veel a£ van zijne la-~ 
tijnsche of grieksche schrijvers , die hij door en 
door moet beoefenen, om eenmaal uit hen , als de 
ware en zuivere, bron,: die kennis, te halen, waar- 
van ik hem nn slechts voorloojpig de ruwe omr 
trékken heb geschetst. ::i r:; : r •; , > ■> \ . 

Vam de mythologie is alzoo de overgang tot de 
meer eigenlijke geschiedenis , zeer eenvoudig. Ik 
heb mijn' leerling op de kaart het oude Hellas 
zijne volkplantingen aangetoond. Wij willen nu 
eenigen der beroemde mannen, die zich aldaar bij 
hun vaderland, door hunne wijsheid en regtvaai> 
digheid en dapperheid hebben onsterfelijk gemaakt, 
leeren kennen en hoogachten. Het schoonste tijdperk 
der grieksche staten , hetwelk alle redenaren en» 
dichters hebben vereeuwigd, is dat, waarin . 'de 
veroveringen voorvallen op de Perzische legermagt, 
die geheel Griekenland wilde onderwerpen. Na 
nemen wij nepos in handen , en ? lezen de levens 

Vüll MILTIADE8 , TltEMISTOCIJES , ABISTIDES èll CI-* 

mön. Wij vertalen, au reeds 'vlug en* vaardig. I Ik 
stel reeds :vele vragen ; in het latijn voor. In, het 
boekje der latiniteit worden nu steeds de belang- 
rijkste, taalkundige opmerkingen aangeteekend , en 
wij leggen tevens een paar nieuwe boekjes aan voor 
de grieksche geschiedenissen en oudheden. Wij 

ver- 
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veideelen nü den Perzischen oorlog. Het is darius» 
die op raad van hippias ,. een dier ballingen , die 
uit bijzonderen wrok zijn vaderland eèri' wreeden 
vijand berokkende , den ■ eersten togt tegen Athene 
onderneemt. Mh.tiade8 ia als één van Athène'a 
tien veldheeren in dezen oorlog de hoofdpersoon 
door zijne beslissende -overwinning bij Marathon. 
Wij schetsen- met de kleuren , die nepos en de 
andere schrijvers, door ons geraadpleegd , gebrui- 
ken , hoe edel- en roemrijk het gedrag was van 
den bevrijder zijns vaderlands: wij betreuren zijne 
veroordeeling , als het bitter gevolg van te ver ge- 
dreven wantrouwen, dat' in Gemeenebest&i altijd 
plaats heeft omtrent uitstekende burgers. 

Xkrxes vangt den tweeden oorlog aan, om zijns 
vaders smaad te wreken.. Wij tnekken nu met 
hem over den Hellespont naar de Thetnwpylen, , 
en wijzen hier het graf van leonidas aan, en 
zijne driehonderd Spartanen. f 

B^- deze gelegenheid maken wij , met een woord 
gewag . vèn Sparta, en zijne wetgeving , waarvan 
leonïdis het edelmoedig offer wilde. zijn. Wij 
zien^ na de vermeestering, der Thessalische eng^ 
te, het vijandelijk leger optrekken naar Athene^ 
en de stad «ene prooi der vlammen, terwijl de 
talrijke vloot van ArtemUium, langs de kusten 
van Euboea naar Salands afzakt. Hier staan wij 
met bewondering stil bij het beleid, de groott- 
moedigheid cn de krijgsdapperheid van THEMI8- 
tocles* Wij vergeten vooral het voorval met 
eurybiades niet, en den diploma tischen kunst* 
rit greep 
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greep van den vaderlandlievenden held , om Sparta 
op den togt te houden , terwijl Athene zijne mu- 
ren herstelde. Wij zien themistocles als balling 
achter lande zwerven , en de weldaden van xerxes 
genieten. Wij wachten ons wel aan. den eenen 
kant, om onze helden tot goden te verheffen, doch 
vermijden ook aan den anderen kant, met geene 
mindere bezorgdheid, om hun onbewezen misdaden 
te last te leggen, en hierdoor den adel der mensohe- 
lijke natuur te onteeren. In het beoordeelen van 
daden en bedrijven moeten wij steeds met eerbie- 
digen schroom tewerk gaan, en in twijfelachtige 
zaken altijd de beste zijde kiezen. Wij wijzen de 
grieksche bronnen aan , waaruit nepos heeft geput, 
en noemen inzonderheid thucydides , op wien hij 
zich het meest beroept , en vermelden ook de Mu- 
sen van den dichterlijken herodotus , wiens alge- 
meene geschiedenis ten hoofddoel heeft, om een 
duurzaam gedenkteeken op te rigten van den na- 
tionalen roem zjj[ns vaderlands. Ik leg hem eindelijk 
flutarchus voor , die, schoon jonger dan nepos 
andere bronnen heeft bezocht. Ik sla hier de le- 
vens der grieksche helden op, en moedig mijn' 
weetgierigen leerling aan, om, gelijk themistocles 
door de zegeteekenen van miltiabes uit den slaap 
weid opgewekt, zoo ook niet eerder te rusten, 
voor dat hij , door de kennis dezer schrij vers, zijn 
verstand zal hebben leeren verrijken, zijn hart 
veredelen , en zijn geest verheffen. 

Aristides, het uitgedrukte beeld eens regtvaar- 
digen burgers , is met den Spartaanschen pausanxas, 

de 
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de held van het derde tijdvak. Xerxes over den 
Hellespont zijnde gevlugt , verzamelt zich het over- 
schot zijns legers hij Plataea, onder het opperbe- 
vel van mardonius , en wordt door de evenge- 
noemde helden geslagen. De Persen komen nu niet 
weder op griekschen bodem. 

Het eigenlijk tijdvak van den oppermagtigen in- 
vloed der Atheners op het bestuur der grieksche 
zaken neemt hier een' aanvang. 

Tot hiertoe hadden de vrijstaten, ieder hunne 
afzonderlijke hulptroepen leverende 9 zich geschaard 
onder het opperbevel der Spartanen; doch eerbied 
voor de deugden van aristides , en afkeer van de 
treken van pausanias, doen hen, die vrij in hun- 
ne keus waren, naar Athene overhellen, waar de 
eerlijke aristides de geldzaken regelde der bond- 
genootschappelijke kas. Wij zien met bevreemding, 
hoe Spartoy bij eene zoo strenge wetgeving, eenen 
pausanias, en naderhand eenen lysander kon 
voortbrengen. Doch misschien was hun gedrag 
gedeeltelijk aan de te groote gestrengheid der wet- 
ten zelve te wijten. Zij gaven welligt al te wei- 
nig toe aan menschelijke zwakheid. Pausanias en 
lvsander werden waarschijnlijk buitenslands het 
meest weggesleept door het tegenovergestelde van. 
hetgeen zij te huis zagen. Zoo raken de uitersten 
elkander het meest ! .. > 

Het is eene waarheid van algemeene toepassing 
in de geschiedenis der volken, dat voor hen dat 
oogenblik het roemrijkst is , waarop een algemeen 
gehate vijand hun vaderland bedreigt en aantast , 
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en door eensgezindheid Van wil en vereehiging 
van hart en hand verdreven wordt. Edel door ha- 
ren moed , en verheven door haren roem , is de 
verblijde natie niet tevreden met den vijand te 
hebben verslagen; zij Vervolgt hem in zijne vlugt, 
bestookt hem in zijn eigen land, dwingt hem een 
onteerenden vrede af, keert met buit beladen te- 
rug; en het vaderland prijkt en schittert nu,ge^ 
lijk de zon, die, lang achter dreigende wolken ver* 
scholen, glinsterende stralen uitwerpt. De eer 
van zulk een werk voor zijn vaderland tot stand 
te hebben gebragt, komt aan cimon , den zoon van 
wiltiades , toe. Thans volgen de vgf tig schoone 
jaren, waarin Griekenland en voornamelijk Athene , 
ondef het weldadig bestuur van den onvergelijke- 
lijken PERiCfcE» de zoete vruchten des vredes smaak- 
te. De Spartanen konden echter dien bloei niet 
dan .; met leede oogen aanzien , en hieven wel- 
dra den bijl op , die minbrva's olijfboom omver 
zoude houwen; doch pbricles beschermde dien, 
gewapend met het schild der onzigtbare godin. 
Maar ten laatsten zegepraalde de algemeene jaloersch- ^ 
heidderbondgenooten,en de wispelturigheid van den 
menschelijken geest, die nimmer met het tegen- 
woordige te vreden , steeds haakt naar onbekende 
dingen. — Pericles stierf , en Athene stond met 
weifelenden kans een oorlog door van zeven- 
en-twintig jaren. De veldheeren , wier leven NE- 
POS uit dit tijdvak beschrgft , zijn alcibiades en 

LYS ANDER. 

Alcïbiabes zou de grootste man, zijn geweest, 

waar— 
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waarop zich de oude wereld mogt verheffen, had 
hg hij zjjne overige groote begaafdheden, de be- 
langloze vaderlandsliefde van pericles bezeten. 
Wij nemen nu, even als Atheners van dien tijd, 
de kaart van Sicilië in handen, en ontvouwen 
by die gelegenheid met een enkel woord , de 
oude geschiedenis van dat beroemde eiland. Tot 
vermaak, en opheldering , en om steeds het eene ge- 
deelte met het ander te verbinden, voegen wij er 
de beschrijvingen van ovidius en cicero bij. Wij 
geleiden de Atheensche vloot naar Sicilien , en be- 
togen de noodzakelijkheid der mislukking, wjjl de 
onderneming onberaden , de eensgezindheid zwak , 
en de Atheners voor de Syrakusers waren, hetgeen 
kort te voren de Perzen voor hen waren geweest. 
De i geschiedenis van Syrakuse kunnen wij ver- 
volgens nog nader toelichten, door de levensbeschrij- 
vingen van dion en van ttmoleon den Washington 
van den ouden tijd. Athenea staatsbestuur in- 
tunschen vertoont .ons de schilderij van een toome- 
loos paard, dat dartel van weelderigheid op" hol ge- 
raakt, en zich in den afgrond stort. Hieraan wij- 
ten wjj voor een groot deelde ongelukken van 
alciBiades , én de nederlaag by Aegos-Potomos , 
die aan. LY6 ander den zege schonk, en Athene 
aan zijne willekeur onderwierp. Athene, gestraft 
voor zijne dwaasheid , moet zyne roemrijke muren 
slechten , en het bestuur in handen geven van der- 
tig mannen , die van Sparta's wenken vlogen , en 
zoo vele dwingelanden waren van hunne eigene mede* 
burgers.. Thrasybulus verlost Athene van dit jwk, 
- Da en 
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en geeft den Staat aan de vrijheid weder. Een 
burgerverbond , den edelen naam van pi) pviwxuxsTv 
dragende, wordt getroffen, de twisten én partij- 
schappen bijgelegd , het oude vergeten en verge- 
ven. 

Athene herstelt zich van zijne geleden rampen; 
en om zich steeds te beveiligen tegen Sparta, zij- ' 
nen natuurlijken vijand , verbindt het zich telkens 
met die volken , tegen welke Sparta zich wapende. 
Iphicrates , chabrias , cimon en timotheus mun- 
ten in dezen tijd uit , en handhaven de magt van 
Athene tegen zijne volkplantingen en bondgenooten , 
gelijk de Byzantynen , de Rodiers , Chiers en ande- 
ren. Timotheus dwingt Sparta geheel en al af- 
stand te doen van het gezag ter zee. Maar te lande 
hadden de Spartanen steeds het meesterschap be- 
houden , en zelfs Theben den druk hunner heer- 
schappij doen gevoelen. Maar deze vrije Republiek 
vindt in pelopidas en den waarlijk grooten epami- 
nondas , de wrekers harer geschonden regten. Zij 
bevrijden eerst op de velden van Leuctra , den va- 
derlandschen grond , en brengen daarna den oorlog 
in het hart van Peloponesm over. Agesilaus be- 
schermt echter met al zijn beleid en dapperheid het 
. angstige vaderland, hetwelk toen te regt voor de wraak 
der Thebanen vreesde. Theben bloeide door de vrucht 
zijner overwinningen, doch zijn bloesem zoude spoe- 
dig verwelken met geheel Griekenland, Hetdachte 
er op dien tijd niet aan , dat de bloode jongeling , 
dien het in zijne muren als gijzelaaar bewaarde, 
zijn bederf zoude voltooijen. De roem van epami- 
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NONDAs ontvlamde het hart van den jongen phiuf-* 
pus , die dagelijks zijne groote daden zag , en zijne 
onderrigtingen aanhoorde. Op den troon van Ma- 
cedonië gezeten, was de vermeestering van Grieken- 
land, wiens volslagen gebrek aan nationale overeen- 
steonming hfj grondig had doorzien, zijne eenige be- 
geerte en het groote doel zijner regering. Hij be- 
reikte zijn oogmerk , wijl hij de belangen van iede- 
ren staat in. het bijzonder wist te ontdekken en te 
vleijen. In de velden van Chceronea gaat de glorie- 
zon van Griekenland onder, en weinige jaren daar- 
na, ziet Theben den stouten Macedoniër de toorts 
in zijne daken steken. Tot deze tijden ongeveer , 
behoort, het leven van phocion. 

Misschien heeft de liefde voor een onderwerp zoo 
rijk in leering, mij te verre vervoerd} en gaarne 
vraag ik verschooning, voor mijne breedvoerigheid} 
doch ik heb eene kleine proef willen geven van de 
leerwijze, op welke naar mijne meening de begin- 
selen der oude geschiedenis met de schrijvers zelve 
in verband gefcragt, en behandeld moeten worden. 
Daar men alle onderwijs, zoo veel mogelijk aan de 
zinnen behoort te onderwerpen , beschouw ik de 
levens van c. nepos, als eene getrouwe schilderij, 
welke ik mijnen leerling voorhoude, en waarop ik 
hem terug Wgze van iederen uitstap, dien wij doen. 
Zulk een boek wordt hem zoo gemeenzaam, dat hij 
er telkens uit eigen beweging, zijne oogen op wendt, 
en gevestigd houdt , gelijk iemand die getroffen is 
door de schoonheid van eene fraaye schilderij , waai 4 
op hij de beeldtenis ziet vertegenwoordigd van een 
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-onderwerp dat hem behaagt. Hij • iéert de kracht 
dei-Meutes kennen^ alle de fijne trekken opmerken , 
ed liet geheim des meesters ontdekken j soo wordt ook 
de zuivere en bondig stijl van nepos, welken mijn leer- 
ling dagelijks leest en herleest, hem teh laa<t#te geheel 
eigen. Tot «nauwkeuriger beoefening , laat ik hem , 
bg hetieindigen van ieder leven yeeue korte opgave 
van den inhoud doen, met de m>ordeu , zoo veel na©^ 
gelijk , des schrijvers zei ven. Om te voorkomen , dat 
men tijden en gebeurtenissen niet verwarre,en wel 
lette op den toestand der onderscheiden staten tan 
Griekenland , bg gelegenheid van een of ander aan- 
merkelijk voorval, maak ik mijn leerling, met de tijd* 
rekenkundige tafels bekend, die in de meeste uitgaven 
van nepos worden gevonden. Hij vindt naderhand 
geene zeer groote mogelijkheid meer , om deraelver 
afiohrift of gemaakt uittreksel te vermWMeren, en de 
gesteldheid van Griekenland en Romen in hetzelfde 
tijdvak vergelijkender wijze na te gaan. 

Mijn leerling thans gemeenzaam bekend met de hel- 
den van Griekenlands schoone dagen, is oimrzadel ijk 
in zjjne begeerte en lust naar meerdere kennis. Hét 
vervolg van Griekenlands lotgevallen gaat hém' even- 
zeer ter harte, als in zijne kindsche jaren de vertelling, 
waar h$ met oog enooren naar luisterde. Ikmaak van 
dit gunstig oogenblik gebruik, om den luat voor de 
grjeksche letterkunde steeds meër en meerop te wek- 
ken, en tracht tevens een heilzanaen invloed te ver~ 
krijgen op de huisselijke bezigheden en letteroefenin- 
gen van mijnen leerling, in ledige oogenblikken. Ik 
rigtze zoo veel mogelijk tot de hedendaagsehe geschie- 
de- 
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denis», inzonderheid tot die van het dierbaar vader- 
land, in welks lotgevallen wg zoo dikwijls eene tref- 
fende overeenkomst ontmoeten met die der griek- 
sche staten. Een enkele vonk in het hart geworpen, 
Waar overvloed u van brandbare stof, is dikwijls ge- 
noeg om de verkwikkendste warmte te ontsteken* *m 
Vraag, tój voorbeeld, een jongeling van veertien of 
vijftien jaren, wien gij op de aangetoonde wijze met 
Griekenland* groote mannen hebt bekend gemaakt, 
of hij niet gaarne een echt afbeeldsel van eenen EPA- 
minondas of demosthenes zoude willen zien ? Hij 
geeft 11 voorzeker met geestdrift zijn verlangen te 
kennen; en rigt gij thans, na uwe vraag, ook uw ge- 
sprek met oordeel in , hoe ligtelijk wekt gij dan mis- 
schien de zucht in hem op voor de oude penningkun- 
de, of liever voor die geheele w etenschap, die men 
thans de Archaeologie pleegt te noemen. 

Tibbrius hemsterhuis, die even teederlievend va- 
der, als beroemd geleerde was , had de gewoonte, om 
zijnen lieven frans , wanneer hij eenige penningen 
vroeg om er mede te spelen , telkens een klein getal 
oude medailles te geven , wier opschrift en beeld te- 
nis hij den knaap op eene kinderlijke wijze verklaarde. 
De kleine frans vermaakte zich met deze vreemde 
geldstukken , en kwam telkens weder bij zijn' vader 
loopen , en weder vragen: wie deze of gene der af- 
beeldsels was, en welke bijzonderheden zijn papa 
hem er over had medegedeeld. Als hij zjjn' kleinen 
schat naauwkeurig kende, ontving hij weder nieu- 
we, en werd op deze wijze , al spelende, met de 
meesten der Romeinsche Keizers bekend. Hemster- 
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huis maakte nu weldra zijn zoon oplettend op de 
meerder of minder fraarje vorm der verschillende 
medailles, toonde hem daardoor den voortgang of 
het verval dier kunst in de onderscheiden tijdvak- 
ken. Frans hemsterhuis werd naderhand, gelijk 
ieder weet, de fijnste kunstkenner en* de warmste 
beoefenaar van alles, wat in den griekschen zin, 
schoon mag heeten, en erkende dikwijls met kin- 
derlijke dankbaarheid, hoe zeer hij , ook in dit ge- 
deelte zijner studiën, alles aan de zorg zijns beroem- 
den vaders verschuldigd was. Dit treffend voor- 
beeld drukt mijne meening duidelijker uit, dan een 
breedvoerig betoog over de pligten , die ik hier den 
onderwijzer zoude willen opleggen. 

Ik zal na dit alles , de reden niet behoeven te ontp- 
wikkelen, waarom ik de beoefening der Mythologie, 
der Historie , en Geographie liefst met het lezen der 
oude schrijvers verbinden, en het afzonderlijk uur, 
door de wet ten dien einde verordend , in dier voege 
inrigten wilde , dat men zulke schrijvers behandelde , 
.die meer opzettelijk ten dienste der evengenoerade we- 
tenschappen kunnen gebruikt worden. De aangepre- 
zen compendia, gelijk van dam, schrock, en cel- 
larius behooren daarom niet verworpen te wor- 
den; en kunnen zelfs met goed gevolg ter verkla- 
ring der oude schrijvers dienen. Maar ik vraag het 
allen, die eenige ondervinding hebben, of het voor 
een weetgierigen jongeling niet veel nuttiger en 
aangenamer is , de zoogenaamde fabelleer uit de 
Metamorphosis en Heroides van ovidius , dan uit 
een dor handboek van van dam te leeren kennen. 
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En geldt niet in vele opzigten hetzelfde omtrent 
de compendia geographiae antiquae? Wat baat 
toch de kennis der oude aanlrijks-beschrijving zon- 
der de kennis der oude taal en schrijvers, die wij 
hier als leidslieden te hulp roepen en volgen, en in 
het onderwijs op de scholen nimmer moeten ter zijde 
leggen? Met nepos of virgiliüs in de hand, door- 
kruisen wij een groot deel der oude wereld. Na 
eens zijn Wij op Grieksch, dan weder op Romeinsch 
en straks op Egyptisch, Carthaagsch of Perzisch 
grondgebied. Mijn leerling weet, dat hij ieder land 
of plaats op de kaart moet kunnen aanduiden; is 
het dan wel noodig hem gedurende een geheel af- 
zonderlijk uur , met het opzeggen van eene verwar- 
rende menigte van landen en plaatsen bezig te hou- 
den, of liever te vermoetjen? Hij gebruike niet 
te min het uitmuntend handboek van CELLARTüs, 
gelijk hij zijne woordenboeken raadpleegt. 

Het werkje van schrock. is een allergeschikst boek 
voor huisselijke lektuur. Men drage zorg, dat alle de 
leerlingen het zich aanschaffen , en gevè hun bepaal- 
de taken ter lezing op; doch op de latijnsche scho- 
len zelve moeten latijnsche en grieksche geschied- 
schrijvers ten dien zelfden einde behandeld worden. 
Jüstinus moge niet overal even zuiver van stijl en 
onfeilbaar in zijne verhalen wezen, zijne algemeene 
geschiedenis blijft niet te min een gemakkelijk en 
nuttig handboek. Waar hij van zaken spreekt, ook 
bij andere schrijvers vermeld, vergelijke men hem , 
en heldere den eenen door den anderen op: dit is de 
ware en gezonde critiek der geschiedenis; en met zulk. 
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eene behandeling kan het lezen en bestuderen van 
WHROC* op eene voortreffelijke wgze gepaard gaas; 
de leerlingen leggen den telkens een bewijs af, of 
zij te hui» hun handhoek hebben nageslagen over 
onderwerpen , die in justinus, of welke de schry* 
ver moge zgn , aangehaald worden. Op sommige 
scholen geeft de rector, naar ik bespeur, wijdloo- 
pige dictaten. Ik zie volstrekt geene reden, waar~ 
om de onde rwijzer hier den professor moet spelen ; zij- 
ne dictaten kunnen bijna niet anders dan oppervlak- 
kig pn nutteloos zijn. Oppervlakkig , wijl het hem, 
ook bjj de uitgebreidste kundigheden, aan den noodi* 
ge» tjjd ontbreekt, om ze naar zjjn ri* opte stellen; 
en. nutteloos, wijl de jonge lieden zich vervelen met 
zoo lang voor schrijfmachine te dienen, en reeds 
vooraf eeV tegenzin hebben, om hun overhaast ge- 
schreven schrift met aandacht na te lezen. Welke 
zijn zelfs op de hoogescholen de vruchten van alle 
die vvijdloopige dictaten , die men in 4 of 5 jaren 
bijeenverzamelt? Hoeveel belangrijks kan er niet 
mondeling borden voorgedragen, eer ééne bladzijde, 
die dikwijls voor een deel uit citatien bestaat, ge- 
dicteerd zij ! Ik weet wel, dat zulk een mondei 
linge voordragt kundigheden vooronderstelt , die niet 
zondesr zweet en arbeid worden verkregen $ doch 
juist daarom is het een zoo dure pligt, behoedzaam 
te zjjn in de keuze eens onderwijzers, die het hart 
en verstand der jeugd zal vormen en voorbereidi 
tot kennis en wetenschap. Ik vorder evenwel gee- 
ne overhaasting , maar naauwkeurige behandeling , 
en sta gaarne, om te lezen en het gelezene te 

her- 



Digitized by Google 



* 

LATUNSCHE SCHOLEN. 69 



herhalen , een' geruimen tqd toe* Ik zal tevreden 
zijn, wanneer de bovengenoemde levens van nepos 
b. v„ in namiddag uren en in het afzonderlijk 
uur, voor de gesctóederii* bestemd, gedurende de 
anderhalf jaren in de conrèct orale klasse worden 
doorgelezen. Ik vergun dus ten minste i4 dagen 
voor iedere* levensbeschrijving. Er Wijven ook dan 
nog in de schooluren altijd ledige oog en blikken 
over, die jfcot eene andere verrigting kunnen ge- 
bruikt worden. Het vervaa rdigeu der thema's voor 
den prijs kan op eene geschikte wijze een deel van 
dien> «yd aanvullen,; echter zij één thema >s weeks 
voldoende $ die , om de behoorlijke breedvoerigheid 
te erlangen 9 en' niet te veel ti jds in eens te rob- 
ven , bij tUBscheripoozen sonde kunnen afgewerkt 
worden. De vrees voor heimelijke hulp van meem 
gevorderden kan* Üigtelijk worden voorgekomen f 
door de opstellen y hg he4- eindigen van den school- 
tijd , aan den onderwijzer ter bewaring te geven , 
«n ze niet, < dan: in het school te vervolgen. In 
sommige scholen vrorden de thema's in .het hol- 
landsch gedicteerd^ en door de leerlingen nages<mre*» 
ven. <Eén volstrekt noodeloos tijdverlies! Elders 
gebruikt men wel gedrukte thema-boeken r doch 
wier mheud geenszins strekt , om de scholieren met 
het ware gevoel w>or 4e oudheid te bezielen.^ De 
geschiedkundige , gelijk van döhring over Romt?* 
lotgevallen , zijn voorzeker niet genoeg aan te prjj*» 
zen. Die een dergelijk werkje vervaardigd» , 1 over 
Griekenland* staat- en letterkundige geschiedenis, 
zoude aan de jeugd eene groote weldaad bewijzen, 
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en staat mogen maken op de vereerende goedkeuring 
der geleerde Maatschappij, die de welmeenendste 
vraag oyer het onderwijs heeft voorgesteld 5 want 
over het geheel heeft alles, wat de scholen aan- 
gaat, een te romeinsch voorkomen , indien ik mij 
dus mag uitdrukken. De grieksche zaken worden 
te veel verwaarloosd , en het is tegen deze gevaar-? 
lijke onachtzaamheid , dat wij op onze hoede moe- 
ten zijn , willen wij aan de maatschappij toonen, 
hoe . haar edel doel het hest te hereiken. Het lijde 
dus geene tegenkanting , wanneer ik van de zes 
morgenstonden in deze schoolklasse , de helft der- 
zelve aan de grieksche taaloefening toewijde. 

Zoodra ik mijnen leerling in OVTDIUS den weg 
eenigzins gebaand heb^ durf ik hem gerustelijk de 
beide kleine dialogen van cicero de seneciule en 
de amicitia in handen geven. In het schoolregle- 
ment van 1816 worden de wijsgeerige schriften van 
cicero met stilzwijgen voorbijgegaan. Het schijnt 
dat men die , als min geschikt voor de jeugd , 
beschouwd heeft. Ik wenschte gaarne te weten ^ 
op welken grond zulk eene meening steunt; want 
met dankbaar gevoel herdenk ik nog in dit oogen- 
blik de vervlogen dagen mijner eerste jongeling- 
schap, toen één mijner geliefde leermeesters (*) mijn' 
smaak trachtte te vormen door cicero en de gul- 
den lessen, waarvan inzonderheid zijne wijsgeerige 
werken overvloeijen. En waarlijk welk een heer- 
lijk tooneel opent zich hier voor . onderwijzer en 

leer- 
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leerling beiden, om zich te verlustigen met de 
zuivere denkbeelden, die de Ouden van deugd en 
pligt, en alles wat schoon en betamelijk, is, heb- 
ben gehad! 

De onderwijzer geeft in den beginne een alge- 
meen overzigt over deze beide schriften van cicero, 
waarvan iedere uitdrukking hem gemeenzaam be- 
kend moet zijn. Hij spreekt hier van de gelief- 
de dialogische vorm der Ouden, en wijst hem 
op plato , wiens goddelijken stijl en verhevene 
wijsbegeerte cicero op iedere bladzijde in het la- 
tijn tracht uit te drukken. Immers het begin zelf 
van de zamenspraak over den ouderdom , is bijna 
eene vrije vertaling van het begin van plato's ge- 
sprekken over het Gemeenebest, In CATO den ou- 
den, wiens naam de zamenspraak ten opschrift 
"heeft, herkent mijn leerling den eerwaardigen Ro- 
mein,* met wiens leven hij zijne lektuur der la- 
tijnsche schrijvers heeft begonnen. Hij herleest nog 
eens te huis dit leven, en vergelijkt het met de 
getuigenis , die cato in cicero's zamenspraak van 
zich zeiven geeft. 

Ik beveel nu bij deze gelegenheid insgelijks de 
huisselijke lezing aan van het leven van atttcus , 
den beminnelijksten man onder alle de Romeinen, aan 
wien cicero zijne verhandeling opdraagt. De wij- 
ze van behandeling zij voor het overige in cicero 
dezelfde , als wij boven omtrent nepos hebben aan- 
gewezen. De onderwijzer ga steeds met langzame 
doch vaste schreden voort, om zijn leerling op- 
lettend te maken op de keuze der woorden door 
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cicero gebezigd, op hunne ware kracht en be- 
teekeuis, op de zuiverheid en fraaiheid' van den 
stijl , op de zedelijke wijsgeerige denkbeelden daar-* 
in voorgedragen , en voorts op alles , wat oip de ge- 
schied- en letterkunde, op de wijsbegeerte en op de 
oudheden in het algemeen betrekking heef t. 

Na de eerste lezing worde eene tweede aangevan- 
gen. Al wat ik mondeling heb medegedeeld , toets ik 
nu, door naauwkeurig te ondervragen, of het wel 
begrepen , en in het geheugen geprent zij. Sommige 
plaatsen laat ik in het nedérlandsch vertalen, en be- 
waar deze vertalings-'proeven onder mg , tot zeker 
tijdstip , hetwelk ik meest geschikt oordeel öm ze 
weder in het latijn tè deen overbrengen* Mjjn leer- 
ling verbetert dan zijne taak naar cicero zeiven, 
en leert het kiesch gebruik van woorden en uitdruk- 
kingen van nabij opmerken. Voor eene afzonderlijke 
taak, in eene der vakantien te verrigten, doe ik 
hem het tweemaal gelezen boekje nog eens onder- 
handen nemen , de hoofd verdeelingen van het gesprek 
opteekenen , en daaronder plaatsen allé de bewijsre- 
denen, die cicero onder den persoon van CkiO 
aanvoert, ten betooge: dat de ouderdom geen druk- 
kende last is , noch ons terughoudt van het ver- 
rigten van bezigheden , noch van het smaken van, 
ware genoegens, enz. . 

Ofschoon van de grieksche schrijvers alleenlijk 
apollodorus en homerüs worden gelezen , laat 
ik mijnen leerling, die dagelijks van zijne bedreven- 
heid in de partes oratlonis eene kleine proef geeft y 
de övengemelde plaats van PLA.TO afsclirgvein., en 
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stel hem op den toets , in hoe verre hij hier en daar de 
navolging van cicero ontdekt* Het moeijelijke 
eens schrijvers is toch doorgaans meer gelegen in het 
onderwerp dan in de voordragt, en FLATO's ver- 
haal is hier zoo eenvoudig mogelijk. Ik herhaal deze 
proef hg het XXII hoofdstuk, en geef de plaats uit 
de Cyropaedie op, welke cicero hier aanvoert , ge- 
lijk ik in de andere samenspraak over de vriendschap 
telkens de plaatsen nasla, uit de Gedenkwaardigheden 
van socRAtEs door XENOPHON ontleend» Ik toon 
weder de naauwe verwantschap aan, tusschen de 
grieksohe en romeineche letterkunde, en overtuig' mij* 
nenleerling,datzezo6oha£scheidelijkzyn, dat de eene 
de hulp der andere niet kan ontberen. Ik wijd hem 
hij dezelektuur langzamerhand in in de begrippen der 
Ouden, omtrent den dood en de onsterfelijkheid, 
waartoe de laatste hoofdstukken der eerste , en het 
begin der tweede zamenspraak mij zulk eene uitne- 
mende gelegenheid aanbieden, en wek langs dezen weg 
den lust op voor de oude philosophie in het algemeen. 

Wjj verlaten thans de. klasse, waar de conrector 
gewoonlijk onderwijst , en treden de school des ree-* 
tors binnen. Het ontbreekt ons inderdaad niet aan 
uitstekende onderwijzers in deze bovenste klassen $ 
maar dat zij niet al het nut stichten, hétwelk men 
Van hunne talenten zoude mogen verwachten , is deels 
toe te schrijven aan de onderwijzers der lagere klas- 
sen , deels aan het te kort verblijf der leerlingen op de 
rectorale school. 

Wat het eerste aangaat, hebben w$ bown onze 
meening met gepaste vrijmoedigheid geuit: het 
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andere gebrek, kan, naar ons oordeel , gemakkelijk 
worden verholpen door het éénjarig verblijf der scho- 
lieren dezer klasse in een tweejarig te veranderen. 
Het steunt toch voorwaar op geene aannemelijke re- 
den , waarom het onderwijs juist dé&r van den kort- 
sten duur zal zijn, waar de leerling, wegens zijne reeds 
gemaakte vorderingen , het meeste nut trekken en het 
best voorbereid kan worden voor de wetenschappen 
der hoogescholen. Ik zoude dezen tweejarigen 
schooltijd, in vier halljarigen cursus, willen verdee- 
len , en naauwkeurig bepalen , wat in ieder derzelve 
geleerd moet worden. Het halfjarige examen zoude 
het bewijs kunnen geven , of de leerling de voorge- 
schreven taak verrigt , en aan alle zijne pligten, hem 
gedurende het half jaar opgelegd, voldaan heeft. 

De rector zoude naar mijn oordeel moeten aanvan- 
gen met eenezeer naauwkeurige recapitulatie te doen, 
en wel bij wijze van examen, van alle de bezigheden 
in de lagere klassen verrigt. Een diergelijk onderzoek 
zoude alle twee maanden kunnen herhaald worden, 
en het regt van voorzitten hiervan afhangen, wijl 
zulks met het uitdeelen der kaartjes (waar over be- 
neden) hier gevoegelijk kan verwisseld worden. Bij 
dit tweemaandelijksche onderzoek moeten de doorge- 
lezen stukken der grieksche en latijnsche schrijvers 
mondeling herhaald , en de zakelijke inhoud aan het 
verstand en geheugen herinnerd worden. Dit geeft 
den leerling de verpligting, om te huis het gelezene 
nog eens door te loopen, zijne aanteekeningen te her- 
zien, en steeds in goede orde te houden. 

Reeds bij den aanvang van het eerste halfjaar wilde 
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ik , van de zes morgenstonden , vier aan het grieksch 
toewijden , en deze inrigting tot op liet einde onafge- 
broken vasthouden. Homerus blijft hier de dichter, 
die men, eens in handen genomen, niet dan bij tus- 
schenpoozen mag ter zijde leggen. De leerling wordt 
steeds meer en meer met den waren geest van home- 
rus bekend gemaakt, door geen enkel woord on- 
achtzaam voorbij te gaan; want dit moet als eene 
onwrikbare waarheid worden ingescherpt, dat gee- 
ne breedvoerige commentarien, geene geleerde dis- 
sertatien , geene aesthetische beschouwingen , zoo 
goed den weg aanwijzen tot de kennis van home- 
rus , als de naauwkeurige beoefening der voortref- 
felijke taal , waarin hij gezongen heeft. Ja ik toon 
zelfs mijnen leerling, van tijd tot tijd , door geschikte 
voorbeelden, hoe geen gering deel der dichter- 
lijke schoonheden, in de taal en uitdrukking zelve 
gelegen zijn: hoe de juistheid en kunstige woord- 
voeging in de epitheta b. v. , hoe het zachte, het 
harde, het welluidende en het verhevene in de be- 
schrijvingen, aan het vermogen der taal zijn dank 
te wijten. Ten dien einde vestigen wij nu ook onze 
aandacht op de vers-maat door HOMERUS gebezigd , 
en toonen met een enkel woord het verschil aan , 
met die der hedendaagsche volken, welke bijna 
allen tot het rijm hunne toevlugt nemen. Ook 
hier trachten wij weder het nuttige en belangrijke van 
dit werktuigelijke gedeelte der poëzij zoo in te scher- 
pen , dat de lust des leerlings voor hare beoefening 
worde opgewekt , en hij niet tevreden zij met bij den 
sleur te wonderen, maar de kracht en het gebruik 
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leere kennen der onderscheiden vers-maten, Aer voe- 
ten , en derzei ver leden y hetwelk alles met de oude 
muzijk in een onafscheidelijk verband staat. Ter be- 
vordering der grieksche taaloefening laten wij de be- 
handelde plaats van homerus, (gelijk daarna die van 
herodotüs ,) in den zoogenoemden dialectus com- 
munis op papier brengen. De leerling, die deze 
plaats nu bij herhaling onder oogen heeft gehad , 
prent ze gemakkelijk in zijn geheugen, en toont, door 
ze van buiten op te zeggen, öf hij ze verstaan, 
en de schoonheden, er allerwege in verspreid, ge- 
voeld heeft. Bij het einde eens boeks, (en dit zelfde 
gelde omtrent alle de schrijvers, die behandeld wor- 
den,) ontwerpe de leerling, in het latijn, eene korte 
opgave van den hoofdza kei ijken inhoud. Een uit- 
muntend model vinden wij , in dit opzigt, in de argu- 
menta , die murbtus heeft gemaakt van de blijspe*» 
len van terentius , en ernesti van vele schriften 
van cicero. Bij de lektuur van homerus , kan dié 
van herodotüs nu spoediger gevoegd worden , dan 
men gewoonlijk denkt. Het dialect, de stijl en 
voOrdragt dezer beide schrijvers hebben eene zoo 
groote overeenkomst. Het is daarenboven den ko- 
ninklijken weg ingeslagen, van de oudste schrijvers 
aan te vangen. Dit is de raad van wijttenbach , 
omtrent het akademisch onderwijs, en waarom 
zoude men niet reeds op 's rectors school die 
methode volgen, en den wijzen raad des hoog- 
leeraars in acht nemen? Hoe zuiver ook de stijl 
van lucunus zij, en hoe geestig zijne schrijfwijze, 
twgfel ik echter , of de dialogi mortuorum, voor mg- 
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nen leerling, die de mythologie, als eene voorberei- 
ding voor de geschiedenis, en als eene schildering 
van de zedelijke en natuurkundige volksbegFippen 
der vroegste tijden heeft leeren beschouwen, eene 
regt geschikte lektuur zij 5 althans wanneer wij steeds, 
gelijk onze piigt dit vordert, de kennis der zaken 
met die der taal zullen verbinden. Mijn leerling is, om 
zoo te spreken, nog niet rijp, den volksgodsdienst der 
Grieken van zulk eene belagchelijke zijde te zien 
voorgesteld. Toen ltjcianUs schreef, had de eigen- 
lijke Grieksche natie , zoo als zij in hare vrije staten 
bloeide , opgehouden te bestaan , en het is toch in 
die bekoorlijke oorden, dat ik mijnen leerling moet 
geleiden, om in hem geestdrift voor de oudheid 
te ontsteken. Herodotus is inderdaad niet moeije- 
lijk om te verstaan, inzonderheid, wanneer men 
de uittreksels kiest, die WIJTTENBAX3H in zijne selecta 
Historicorum gegeven heeft , waar wij in de voor- 
rede loeren, hoe ons den vader der Grieksche ge- 
schiedenis voor te stellen, en uit do aanteékenin** 
gen> hoe denzelven op de oordeelkundigste wijze 
te behandelen. 

Ik laat hier tevens de gelegenheid voor de beoefe- 
ning der Historia Litteraria niet voorbijgaan, en wijs 
mijnen leerling op de reeks der grieksche geschied-* 
schrijvers, die na herodotus in verschillende tijden 
gebloeid, en in hunnen stijl nimmer geheel en al 
dat dichterlijke verloren hebben, hetwelk de oude 
geschiedschrijvers zoo zeer van de hedendaagsche 
onderscheidt. 

Een uitmuntend o verengt, over de eerste tijden der 
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Roineinsche Republiek, is de wijsgeerige inleiding 
van sallustius voor zijn beUum Catilinarium. Het 
is nu het regte tijdstip om dat geschiedverhaal te lezen. 
Als de onderwijzer de noodige bekwaamheden bezit, 
kan hij «Je kortheid des schrijvers ligtelijk door ge- 
paste voorbeelden , uit de romeinsche geschiedenis ge- 
haald, te gemoet komen, en door mondelinge voor- 
dragt, als door eenen commentarius, ophelderen. 

In sallustius zijn meesterachtige proeven van ro- 
meinsche welsprekendheid. Het is niet genoeg om ze 
te vertalen, de leerling moet derzelver geest trach- 
ten door te dringen, en ten dien einde de bewijzen 
aanstippen, die b. v. caesar en cato, ieder voor 
hun tegenovergesteld gevoelen, met eene zoo schit- 
terende begaafdheid van te spreken en te overre- 
den , aanvoeren. 

Op deze wgze bereidt men den leerling voor de 
oratien van cicero , den vader der romeinsche wel- 
sprekendheid , en den eenigsten wiens schriften in 
dit vak overig zijn. Ik stel mijnen leerling de wel— 
sp rekenheld voor, als de kunst om wel te spreken , 
waarin de Ouden en met name de Grieken , even ge- 
lijk in de dicht- en beeldhouwkunst, op eene on- 
overtreffelijke wijze hebben uitgeblonken. Wij toonen 
nu op onze tabel de grieksche redenaars, van wier 
schriften wij overblijfselen hebben, en verzekeren bij 
voorraad onze aandachtige toehoorders, dat cicero, 
door zijne redevoeringen , en door den diepen eer- 
bied, waarmede hij altijd van demosthenes spreekt, 
een uitstekend bewijs geeft, hoe hij de redevoerin- 
gen van den edelen staatsman van Athene , als 
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modellen beschouwd heeft ter vorming van den wa* 
ren smaak voor ware welsprekendheid. Uit de ro- 
meinsche staatsgesteldheid ontwikkelen wij de na- 
tuurlijke reden, die de Romeinen, bij het ontluiken 
dei* beschaving, zoo spoedig tot goede redenaren vorm- 
de, en de beide gracchen, crassus, antoniu» , 
hortensius en anderen voortbragt. Wij wijzen den 
senaat , de volksvergaderingen en de regtbanken, als 
de drie oefenscholen aan , waar de welsprekendste 
het zekerst van de overwinning was. Wij scheiden 
de redevoeringen van cicero van één , en brengen 
ze terug , deze tot het genus deliberativum in den- 
senaat gehouden , andere- tot het genus demonstra- 
tivum aan het volk voorgedragen, en de meesto 
overige tot het genus judiciale , uitgesproken voor/ 
den praetor eu judices selecti. 

De redevoeringen van cjesar en cato bij sallüs- 
tius , en die van cicero tegen cattmna, kunnen 
ten proeve strekken van het eerste soort. Ik zoude 
het best oordeelen de Calïlinariae op die plaatsen 
van sAixüSTius te lezen, waar zij wegens de tijd- 
orde moeten ingelascht worden. Als catilina ge- 
sneuveld is, hebben de redevoeringen, van cicero 
reeds een groot deel van hare belangwekking voor- 
de leerlingen verloren». Onder de volksredevoerin- 
gen biedt de schoone verdediging der lex Manilla , 
eene gunstige gelegenheid aan, om er eene analyse 
of geraamte van te maken, indien ik dit woord durf: 
bezigen, en alle de bewijsredenen onder zekere hoofd- 
verdeelingen te plaatsen , gelijk cicero ze voordraagt; 
Deze oefening is ten hoogste nuttig voor het leere»' 
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schrijven in het latijn, roor de ware kennis dex 
veelvuldige zaken hier vermeld , en voor de oor- 
deelkundige overweging van de kracht der bewijzen, 
waarvan de redenaar zich bedient. De loop van den 
mifchridatiscken oorlog, de gevaren, waarmede de 
inkomsten der Romeinen uit de vectigatia van Aüei% 
bedreigd worden, de verdiensten van pcmpjsws, in 
wiens persoon het beeld eens volmaakten veldheer* 
geschetst wordt, moeten hier alle met één woord aan- 
gestipt worden , willen wij de redevoering behoor- 
lijk verstaan* Met geen minder regt geldt deze voor- 
geschreven wijze van te anafyseren in de regterlijke 
redevoeringen. De jongeling, die voor de pleitzaal 
wordt bestemd, zal eenmaal de vruchten smaken 
van deze eenvoudige oefening : hij leert cicero daar- 
door het meeste in al zijne kracht als verdediger zij- 
ner aangeklaagde vrienden kennen , en bewonderen. 
Voor jonge lieden durf ik het meest aanbevelen de 
redevoeringen voor archias , rqscxus amerinüs en 
mulo; die voor clubntius is zeker wel de door- 
wrochtste , doch tevens , door de ingewikkeldheid der 
zaak, de moeijelijksi». 

De leeraar gevoelt hier zonder twijf el, hoejaoodbsa- 
kelgk het voor hem is eenige kennis der romeinsche 
wetten en regtspleging te hebben, hij zal anders tel- 
kens op gedane vragen verlegen staan. Alen kan toch 
de leerlingen niet altijd tot hoeken verwijzen, die 
hen dikwijls of geheel verwarren, of den t^d voor 
andere bezigheden aan hun ontrooven. De onderwij- 
zer behoort steeds de vraagbaak, en als het ware de 
levende commentarius voor zijne leerlingen te zijn , 
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en voorzeker zal hy dit kunnen zijn, wanneer h jj aan 
de hoogeschool in die wetenschappen onderwezen is, 
die yoor zgne betrekking, als leeraar in de oude» ta- 
len onmisbaar moeten beschouwd worden, 

. Maar welk onderwijs zal nu de leerling in de xhe- 
torica ontvangen om alle de schoonheden der Ciceroni— 
aanscfce welsprekendheid bij name te leeren noemen? 
Naar ons oordeel zijn de beste lessen der rhetorica in 
cicero's redevoeringen zelve te vinden. Waartoe 
toch alle de stijve regelen en voorschriften, waarbij 
men eene rede in zekere deelen splist, en de figuren 
als in gelederen rangschikt? De man van genie laat 
er zich niet door binden, en de onbekwame spreker 
misbruikt deralver gebruik. Is inderdaad de gehecle 
welsprekendheid niet vervat in het enkel denkbeeld 
van wely dat is der zaal en omstandigheden passend 
en overeenkomstig te spreken ? Alle de redekunstige 
figuren zijn goed of kwaad, naar gelange der plaats, 
waarop wij ons van haar bedienen. Hiervan hangt 
alles af. Doch vooraf , bij wijze van voorschrift, voor 
eene figuur eene bestemde plaats aan te willen wij- 
zen, zoude eene dwaasheid zjjn. Het gevoel door 
smaak gelouterd is en blijft hier, gelijk in de dicht- 
kunst, de eenige en ware raadgever. Die van hetzelve 
ontbloot, tot gedwonge regelen zijne toevhigt neemt, 
zal steeds een beklagenswaardig redenaar of dichter 
zjjn, die aan niemand dan zich zeiven behaagt. 

Ik mag niet ontkennen, dat ik altijd , met al mijn 
hart, het geestig zeggen van den beroemden B.UHN- 
kenius heb toegejuicht: »dat de meeste kunsten en 

» wetenschappen zijn voltooid, en hare hoogste trap 
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»van volmaaktheid hebben bereikt, eer er eene 
» vaste wijze , om ze, uit te vinden en in te rigten 
»naar zekere regelen en voorschriften , was bepaald : 
»dat homerus zijne goddelijke Iliade, en thucy- 
»dides zijn verwonderlijk meesterstuk des Pelo- 
» ponesischen oorlogs vroeger liebben gemaakt dan , 
»eenig rhetor of criticus deze kunsten aan stellige 
» bepalingen en regelen had onderworpen: dat op 
»geene andere wijze de grieksche wijsgeeren, met 
» eene uitstekende kracht van geest en vlugheid be- 
»gaafd, verre vooruitgesneld zijn alle de school— 
» meesterachtige voorschriften , naar welke het ver- 
» stand zich zoude moeten regelen in het uitvin- 
aden y en in het scherpzigtig zien der dingen, in 
»het opsporen der waarheid, en in het beschaven 
»der zeden." 

Het is dus in de redenaars en dichters, dat wij 
het gebruik der beelden en figuren moeten leeren 
opmerken, en hunne kracht en schoone uitwerking 
gevoelen 5 en dit is te gemakkelijker, wijl toch de 
meeste figuren in het spraakgebruik zelve vervat zijn, 
en door ons in het dagelijksche leven, zx>nder dat wij 
er aandenken, dikwijls op de keurigste wijze gebezigd 
worden. Wij zijn echter aan de rhetorica de benamin- 
gen verschuldigd, die men, ter onderscheiding en ge- 
makkelijkheidshalve , aan den rijken voorraad der 
figuren heeft gegeven. De leeraar moet nu deze bena- 
mingen niet alleen, maar ook hare ware reden aan zij- 
ne leerlingen inscherpen, zoo dat hij wete b. v. dat in 
het bekende vers van virgjlius: proximus ardet Uca- 
legon: eene metonymia gelegen is, wijl hier eeneom- 
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zetting en naamverwisseling des woords plaats heeft, 
en het beroemde: quos ego, daarom eene £tooïc$ W ic 
heet , omdat het overige gedeelte der uitdrukking 
door de drift des sprekers wordt verzwegen, gelijk 
wij dikwijls op straat , de menschen al razende en 
scheldende, onafgebroken woorden hooren uiten, en 
halve uitdrukkingen weder binnen slikken. Het ge- 
meenschappelijk gebruik der figuren, in gebonden 
erion gebonden stijl, zal ons in tijds oplettende maken 
op den nieuwen band , die de poëzij en welsprekend- 
heid vereenig t, en ons weder een nieuw bewijs ople- 
veren , hoe deze en de andere edele kunsten , niet 
aan regelen , . aan voorschriften en bepalingen, maar 
aan- het zuiver gevoel van het menschelijk hart al- 
leen , haren oorsprong hebben te danken. Gelijk 
ik de gemelde redevoeringen van cicero als eene 
voldoende proeve voor de romeinsche welsprekend- 
heid heb aanbevolen, zoo reken ik insgelijks de drie 
voortreffelijkste zangen van virgilius, ik bedoel het 
2 do , 4 do en 6 do boek, als eene even voldoende proef, 
om alle de schoonheden des romeinschen helden- 
dichts te leeren kennen en bewonderen. 

Heyne heeft zich gaarne willen verledigen , 
om eene uitgave van virgilius voor de scholen 
te vervaardigen. Deze zij dus in aller handen, 
en worde des noods door den rector toegelicht 
uit dé grootere uitgaven, welke wij mogen voor- 
onderstellen door hem vlijtig en naauwkeurig 
te zijn bestudeerd. De navolgingen van homerus 
moeten 'gedurig opgemerkt , en zelfs die uit APQL- 
lonius RiioDius niet worden vergeten, ten welken 
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einde de virgilius collatua curti groecU acriptoribus 
vai\ fülvius urzinus de beste handleiding is. 

Bij dit zesde boek van virgilius biedt zich eene 
geschikte gelegenheid aan, om ons eenigzins bekend 
te maken met het plan der Odyssea, de navolgin- 
gen aan te stippen, of het verschil van behande- 
ling aan te wijzen. De jonge lieden, die, gelijk 
ik hopen durf, de nederlandsche en fransche let- 
terkunde, met de studie der oudheid op eene ge- 
paste wijze verbinden, mogen hier vondel' a Gijs- 
brecht, fbnelon's Telemaque en bildrrduks 
Hellevaart van Ulysses, in ledige oogenblikken , in 
de hand nemen j dit zal hun lust opwekken , hun 
smaak vormen, en hun arbeid verligten. 

Maar hoe zullen wij de schoolsche jeugd , die 
wij zoo gaarne, met de onderscheiden meester- 
stukken der oudheid wenschten gemeenzaam te 
maken er slechts een algemeen en oppervlakkig 
denkbeeld van kunnen geven? 

Dezelfde cicero , dien wy zoo even als den re- 
denaar bewonderden, aan wien het verbaasde Grie- 
kenland bijna de overwinning der welsprekendheid 
toekent, vertoont zich nu eens aan ons, als wijs- 
geerig schrijver^ die de philosophie van plATO , en 
van de Stoïcijnen, in betooverenden stijl, aan zijne 
landgenooten voordraagt, dan weder als den bemin- 
nelijksten vader, echtgenoot en vriend, die de in- 
nerlijkste gewaarwordingen van zijn hart, in eene 
rijke menigte van uitmuntende en vertrouwelijke 
brieven uitstort. Virgilius moge ons als heldendich- 
ter opgetogen houden, zijne Georgica bevat geenen 
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minderen schat van dichterlijke schoonheden en be- 
schrijvingen , ter versiering van eene der belang- 
rijkste onderwerpen der menschelijke kennis. Rome's 
oude treurspeldichters mogen verloren zijn gegaan, 
TERENTIUS alleen noodigt door zijne blijspelen zoo 
zeer onze geheele aandacht uit, dat het bijna on- 
mogelijk schijnt, het eene stuk te lezen, en het 
andere niet te lezen. Hetgeen aristophanes voor 
de grieksche taal was , is TERENTIUS bijna voor de 
latijnsche geweest. Wjj vinden daarenboven in 
hem eene zuivere schets der zoogenoemde nieu- 
were grieksche comedie , welke hg hééft nagevolgd, 
en die wij uit de fragmenten van philemon en 
men ander, niet genoegzaam kunnen leeren ken- 
nen. Wij hebben sallustius als geschiedschrijver 
aanbevolen , maar verdienen uvros en tacitus , 
die wij , den eersten , den. romeinschen xenophon, 
en den anderen , den romeinschen thucydedes , 
mogen noemen, eene mindere aanbeveling? Zullen 
de Pindarische lierzangen van HORATIUS, onze ver- 
beelding bedwelmen en ons hart ontroeren , en 
zullen wij geene fijne mensclien- en wereldkennis 
willen halen, uit zijne hekelschriften en die van 
den sclierpzinnigen juvenaus, die zijnen voorgan- 
ger in dit opziet nog verre overtreft? Welk on- 
derwijzer zal zijne leerlingen van de Elegie 'en lief- 
dezangen der Ouden zelfs het oppervlakkigst denk- 
beeld kunnen geven , zonder te spreken van de de- 
ua van tibullus , van de cynthia van propbrtöJ3> 
en de lesbia van catutxüs? Zal hij niet , ondanks 
zich zei ven , door gevoel weggesleept , ons met ti- 
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bullus overbrengen in de goude dagen der eerste 
wereld, toen het zalige land de tempel der goden 
was ? of ons in het Hymen o Hymenee ! der dan- 
sende reijen bij catullus, den lof des huwelijks 
doen hooren ? of ons op de deugdzame cornelia 
bij propertius wijzen, als het toonbeeld der be- 
minnelijkste vrouw, der trouwste echtgenoot, der 
teederhartigste moeder ? Maar ik spreek slechts van 
de romeinsche schrijvers uit de beste tijden, en reeds 
maakt de overvloed onze keuze onzeker! Wat zal het 
zijn, wanneer ik de schoonc gedenkstukken uit 
Griekenland* gouden eeuw er bij voege ? 

Hoe klein en gering een deel van dat alles kan op 
de scholen worden behandeld? en echter oordeel ik 
het van het uiterste belang, dat de leerling, zal hij 
aan de hoogeschool den koninklijken weg vervolgen, 
hier een algemeen overzigt hebbe over de oudheid , 
zoo als zij zich aan het oog des kenners vertoont. Het 
onbekende blijft onbemind. Willen wij het hart der 
jeugd vormen, en haar bezielen met den geest der oud- 
heid, dan moeten wij haar vroegtijdig leeren, wat door 
de oudheid zij te verstaan, haar inwijden in derzei ver 
heiligdom, haar in het verschiet de onmetelijke schat- 
ten aanwijzen, die zij bevat, schatten! voor den toe- 
komenden godgeleerden, geneesheer, staatsman en 
/ regtsgeleerdeneven.onwaardeerbaar. Ik dring daarom 

zoo sterk aan , op de beoefening der Historia Lit- 
teraria der Ouden , waaraan naar mijne meening de 
genoemde tabellen , het kort overzigt over den te be- 
handelen schrijver, het vergelijken der gelijkluidende 
plaatsen bij onderscheiden schrijvers , en eindelijk het 
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zorgvuldig aanwijzen der grieksche bronnen, op eene 
gemakkeiyke wijze dienstbaar kunnen gemaakt wor- 
den. Overtuigt men mij echter , dat zulk eene behan- 
deling het geringste nadeel aan het grammatikaal on- 
derwijs zoude toebrengen, dan trek ik gaarne mijn' 
raad weder in ; want zorgelooze en onnaauwkeurige 
taaloefening leidt tot oppervlakkigheid , en lialfge- 
leerden bederven de wetenschap. Maar ik vrees niet, 
dat men mij die tegenwerping zal maken; de be- 
kwame leeraar, zoo als ik mij dien voor oogenstel, 
zal het eene betrachten, zonder het andere na te laten. 
Hij is der zaak meester, welke hij onderwijst, en weet 
dus door eigen ondervinding, dat de kennis van het 
geringste woord met de kennis van de belangrijkste 
zaak dikwijls in het naauwst verband staat. 

Maar, om van dezen uitstap terug te keeren, het is 
onmogelijk, en ik erken dit gaarne, om op de scholen 
een groot deel der opgenoemde schrijvers, anders dan 
door loffelijke vermelding en ten hoogste door kleine 
proeven te doen kennen. Tot deze kleine proeven 
moeten wij dus onze toevlugt nemen. Dienen wij 
ze wel voor, dan zullen wij ons doel niet verre 
mis raken , dat is, lust en smaak opwekken naar het 
overige , wat wij niet te gelijkertijd hebben kunnen 
aanbieden. 

Het ware te wenschen, dat wij , onder den naam 
b. v. van Auctorum Graecorum et Latinorum selec- 
ta, een werk bezaten, hetwelk voor de jeugd de beste 
stukken bevatte der oude schrijvers in proza en poë- 
zij. Hetzelve zoude in vier afdeelingen moeten ge- 
splitst zijn. De eerste afdeeling of de grieksche poë- 
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zij zoude als proeyen uit het Heldendicht, een of an- 
der boek der Iliade', Odyssea en Argonautica moeten 
behelzen. Uit de tragedie, een treurspel van ieder der 
drie treurspeldichters, b. v. de Persae, de Aleestis, 
en de Philoctetes. Uit de comedie, een der blijspelen 
van ARISTOPHANES. Uit de Ode een lierzang van 
pindarus, en iets van slmonides, sappho en ana— 
crbon. Uit het Herderdicht , eene en andere Idylle 
van theocritus, bion en mosschus en zoo vervol- 
gens. — Van iedere soort > het zij in dicht of on- 
dicht, zoude een kort verslag moeten gegeven wor- 
den met vermelding der schrijvers, wier werken 
door den tijd zijn verloren gegaan. Ook de oude 
romeinsche big- en treurspeldichters, en geschied- 
schrijvers zouden hier allen moeten aangestipt wor- 
den. Voorts moest er een kort levensberigt vooraf 
gaan van eiken schrijver, uit wien eene proef wordt 
aangeboden, en zijne schrijfwijze met een woord 
worden aangetoond , gelijk WWTTRNBACH hiervan , 
in de voorrede zijner Selecta, weder een model 
heeft gegeven. 

Zulk een werk zoude wel is waar, op verre na 
niet in alle deelen voor het bereik der jonge lie- 
den zijn, doch de gemakkelijkste stukken zouden uit- 
gekozen worden, en bij het lezen van het één kan 
lust voor het ander worden opgewekt} inzonder- 
heid, wanneer de inlichtingen of voorredenen in 
dien antieken toon worden geschreven , die liefde 
voor de wetenschappen en zucht naar geleerd on- 
derzoek inboezemt. Bij het tegenwoordig gemis 
van zulk een doelmatig werk hangt het echter veel 
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van den bekwamen onderwijzer af, dat dit gemis 
eenigzins te gemoet worde gekomen. 

Wij spraken boven van eene verdeeling der recto- 
rale klasse in vier halfjaren, in welke telkens eene 
bepaalde taak in de grieksche en latijnsche taal zoude 
behooren voltooid, en hiervan bij het openbaar on- 
derzoek eene proeve afgelegd worden , even gelijk 
men op de hoogescholen in heele of halfjarige cur- 
sus, zekeren schrijver doorleest en verklaart. Ik wil 
.evenwel in geenen deele op eene angstvallige wijze 
voorstellen, waarin deze taak behoort te bestaan. Maar 
gelijk ik drie zangen van virgelius en drie redevoe- 
ringen van cicero aanwees, als voldoende om den 
geest der romeinsche epische poezij en welsprekend- 
heid eenigermate te leeren verstaan, zoo zoude men 
ook in andere opzigten dezelfde wijze kunnen volgen. 

De beide bovengenoemde kleine zamen spraken 
van cicero, noemden wij eene geschikte voor- 
bereiding tot de philosopliie der Ouden. De eerste 
der Quaestiones Tusculonae, staat wegens haar onder- 
werp in een naauw verband met de boven aangehaalde 
plaats der beide dialogen : over den dood en de on- 
sterfelij kheid . Het is dus door deze overeenkomst niet 
zoo moeijelijk, als men wel in het algemeen denkt, 
zulk eenelektuur thans te ondernemen. Termeerdere 
gemakkelijkheid en om tevens een kort overzigt te 
geven van de geschiedenis der oude Phüosophie y durf 
ik hier weder het gebruik eener naauwkeurige tabel 
aanraden, waarop de Philosophie met hare verdeelin- 
gen in Ethica , Physica en Dialectica en met derzelver 
onderdeelen, scholen en secten voorgesteld wordt. 

Even 
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Even gelijk van alle redevoeringen, zoo wilde ik 
ook van alle de philosophische schriften van cicero 
de titels doen afschrijven en naar hunne soort rang- 
schikken. De leerling ziet hier weder voor zijne oogen 
een treffend bewijs , hoe de bewonderenswaardige 
Romein, ook in dit afgetrokken gedeelte der weten- 
schap , met onvermoeiden ijver gearbeid en van zijne 
ledige oogenblikken de rijkste vruchten geleverd 
heeft. Hij ziet daarenboven wat hem te doen staat , 
om eenmaal het getuigenis te kunnen geven, van alle 
die schriften doorgelezen en overdacht te hebben. 

Zoo dikwijls er eene plaats hier of elders voorkomt 
uit het grieksch ontleend , moet ze thans vlijtiger 
dan ooit worden nagelezen. Zoo biedt het einde 
der eerste zamenspraak te Tusculum de gelegenheid 
aan , om eene vrij breede plaats uit de Apologia van 
socrates bij plato na te lezen , en met de over- 
zetting van cicero te vergelijken. De zamenspraak 
de natura deorunty is wej is waar een te ingewikkeld 
onderwerp, om ze zelfs op de bovenste klasse te 
behandelen; doch de plaats waar de Voorzienigheid 
uit de gesteldheid van al het geschapene bewezen 
wordt, is zoo gemakkelijk in hare voorstelling , en 
zoo edel in hare behandeling, dat het eene onge- 
oorloofde nalatigheid zoude zijn, de jonge lieden 
er niet door op te wekken tot eerbied voor der- 
gelijke proeven van der Ouden godsdienstige denk- 
wijze; te meer, daar wij bij deze gelegenheid so- 
crates dezelfde zaak bij xenophon kunnen hoe- 
ren voordragen. Ook cicero's boeken over de 
pligten, leveren misschien hier en daar geene geringe 
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moeijelijkheden op , wegens de Stoïsche begrippen 
over het honestum, en deszelfs vier hoofdbronnen, 
de ééne theoretische en de drie praktische deugden. 
Doch het derde boek lijdt hier eene billijke uitzonde- 
ring. Het is inderdaad gemakkelijk door de veelvul- 
dige voorbeelden, welke cicero aldaar aanhaalt, en 
waardoor hij het Stoïsche gevoelen staaft , dat niets 
nuttig is, hetwelk niet eerlijk is* Deze en diergelij- 
ke kleine stalen oordeel ik voldoende om den vijf- 
tien-of zestienjarigen jongeling een lichten tint te ge- 
ven van hetgeen men de oude philosophie noemt. 
Men zal mij gaarn toestemmen , dat zulk eene voor- 
bereiding des te onmisbaarder is , als op de hooge- 
scholen in het algemeen de philosophische werken 
van cicero bij voorkeur behandeld , of behooren 
behandeld te worden. Heeft nu een pas aankomend 
student in zijne schoolklassen , van cicero als wijs- 
geerig . schrijver beschouwd, nimmer iets gehoord 
of gelezen , hoe zullen dan de kollegien van eenen 
wijttenbach b. v. de finibus en de nat. deorum en 
over den Phaedon van plato , hem smaken en ver- 
maken? Het gering getal, hetwelk tot het einde 
bij deze belangrijke voorlezingen volhardde , heeft 
mij altijd overtuigd , dat de meesten met ongewas- 
schen handen , gelijk men pleegt te zeggen , de 
akademische lessen hadden aangevangen , en het 
kwaad , aan het slechte onderwijs op de scholen , 
te wijten zij. 

Er zijn geen uitmuntender boeken om al den rijk- 
dom en de schoonheid der latijnsche taal te leeren 
kennen , en zich te oefenen in het zuiver schrgven 
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en spreken van dezelve, als de briepen yan cicero 
en de blijspelen van terenttus. In de brieven aan 
atticus treffen wij, gelijk nepos getuigt , eene bij- 
na volledige geschiedenis aan , van de belangrijkste 
staatkundige gebeurtenissen gedurende den tijd dat 
cicero ze schreef ; doch de inhoud is over het ge- 
heel te ingewikkeld, en vooronderstelt eene ken- 
nis van Rome? s staatsgesteldheid , die men van de 
schoolsche jeugd niet vorderen kan. De begeerte 
om ze te lezen ; moet dus eer opgewekt , dan vol- 
daan worden. Anders is het gelegen met cicero's 
brieven aan zijne familie , aan zijne vrienden en 
hekenden. Vele derzei ve behandelen onderwerpen 
uit het dagelijksche leven , van waar een groot deel 
bestaat in het vermelden van tijdingen, in geluk- 
wenschingen, in aanbevelingen, in verontschuldi- 
gingen , in vriendelijke berispingen , in pligtplegin- 
gen, in raad- en troostgevingen. Om een juist en 
algemeen denkbeeld te geven van den echten brief- 
stijl der Ouden, zoude voor het uit te geven werk 
der Selecta , waarvan wij even te voren spraken , 
hier weder eene goede keus kunnen gedaan worden , 
door eene proef bij te brengen van alle soort van 
onderwerp, welke cicero briefsgewijze behandelt. 
Het negende boek b. v. bevat, gelijk wij weten, bij- 
na alle in den boertigen toon geschreven brieven. 
In het dertiende treffen wij bijna geene dan van 
aanbevelingen aan. Het pierde boek biedt ons in den 
5, 5, 6, 7, 9, i5, i4, 15*** de uitmuntendste en 
wijsgeerigste troostbrieven over huisselijke en alge- 
meen? rampen. Ik geloof, dat zulk eene uitgelezen 
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verzameling de voorkeur verdient, boven eene, die 
alleen de kortere en gemakkelijkere brieven inhoudt, 
gelijk dit de bedoeling is van den geleerden isak 
VALCKBNABR, in zijne Epistolae Ciceronis êelectae. 
Het lezen dier brieven kan dus om hunnen voor-* 
treffelijken stijl en verscheidenheid van stof niet ge- 
noeg worden aangeprezen» Cicero vertoont zich hier 
geheel als mensen, geUjk hij was met alle zijne 
vergeeflijke zwakheden en alle zijne edele zielsbe- 
gaafdheden , zoo dat wij niet weten , wat het meest 
in hem te moeten liefhebben , of zjjn warm gevoel 
voor het heil zijns vaderlands , of zgne teerhartig- 
heid jegens zijne echtgenoote, jegens zijne kinderen 
en zijnen broeder, of zijnen onvermoeiden ijver 
voor de belangen zijner vrienden en bekenden. De 
jonge lieden moeten derhalve deze lektuur het liefst 
op dien tijd aanvangen, als dezelfde gevoelens zich 
in hunne harten beginnen te ontwikkeien, opdat 
zij het ware genot van cicero's denk- en schrijf- 
wijze mogen hebben, en zijne verdiensten in alle 
onderscheiden betrekkingen als mensen op den wa- 
ren prijs kunnen stellen. Men leest ze dikwijls op 
een tijdstip, dat zij nog geen belang wekken. Alle 
die kleine brieven aan terentia. en het onophou- 
dehjk S. V. V. B. R E. V. heeft ons dikwgls in onze 
eerste jaren verveling veroorzaakt. De zee- en veld- 
slagen der Grieken en Romeinen gingen ons veel 
meer ter harte. 

Ik moet op deze plaats met een enkel woord van de 
Exercitia stiü hem Latirri spreken. Reeds boven heb 
ik het maken van argumenta en het opteekenen van 
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de hoofdpunten des inhouds, als eene geschikte voor- 
bereiding tot stijl-oefening aanbevolen ; want in- 
dien het eene onbetwistbare waarheid is , dat men 
om wel te schrijven, wel moet -denken , dan spreekt 
het van zei ven , dat men om wel latijn te schrijven , 
ook wel in het latijn moet denken, en om deze 
moeijelijke gaaf te verkrijgen , is voorzeker niets be- 
ter , dan den klassieken schrijver, dien wij behande- 
len, te lezen, te herlezen, en ons zijne hoofddenk- 
beelden door paraphrase , periphrase of epitome enz. 
yoor oogen te stellen , in onze gedachten en in het 
geheugen in te scherpen , en ons met dezelve ge- 
meenzaam te maken , zoodat ten laatsten onze eigene 
denkbeelden er als het ware door gekleurd worden , 
even gelijk iemand, die in de zon wandelt, door de 
hitte der zon eene kleur krijgt. Maar wanneer nu 
de leerling ver genoeg gevorderd schijnt om eigen 
opstellen in het latijn te vervaardigen, welk soort 
van onderwerpen zullen wij dan voor de geschiktste 
houden ? Voorzeker die , welke briefsgewijze moeten 
behandeld worden, en hiertoe leveren natuurlijker 
wijze de brieven van cicero de voortreffelijkste mo- 
dellen op. .Die zoogenoemde Chriae en Declamatie— 
nes in den oratorischen toon over loei communes, ge- 
lijk men ze in onze jeugd opstelde, brengen dik- 
wijls den nog onge vormden smaak onherstelbaar 
nadeel toe, en leiden ligtelijk tot volkomen wansmaak. 
Jonge lieden moeten daarenboven niet aanvangen 
met onderwerpen, voor welke zij heinde en ver de 
bouwstof moeten bijeen halen. De zaak, die zij zul- 
len beschrij ven, moet gemakkelijk en hun gemeenzaam 
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zijn, zoo dat zij als van zelve overvloed van stof aan 
de gedachten en aan de pen aanbiedt. Zoodanig zou- 
den zijn de brieven, waarin men als taak opgeeft , 
om elkaar een schriftelijk verslag te geven van de 
bezigheden , gedurende zekeren tijd zoo in het school 
als te huis verrigt : van de schrijvers die men be- 
werkt heeft : en *an de zaken , die het meest be- 
lang gewekt , en de aandacht getroffen hebben. Ook 
het onderwijs in de geschiedenis kan hier zeer dienst- 
baar gemaakt en het oordeel der jonge lieden over 
inenschelijke daden en bedrijven, op de toets wor- 
den gesteld. Op deze wijze verbindt onze arbeid 
steeds vordering en herhaling te zamen $ want slechts 
eenmaal te lezen , is veelal hetzelfde als niet te le- 
zen. 

Gelijk door goed te schrijven, het vermogen om goed 
te spreken, gemakkelijker wordt verkregen, zoo komt 
ook de vaardigheid in het spreken aan de vaardigheid 
in het schrijven te hulp. Ik wenschte daarom dat de 
oude gewoonte, om zoo veel mogelijk alles in het la- 
tij n bij monde te behandelen, min verwaarloosd wierd. 
In dit opzigt is inzonderheid terentius niet genoeg 
ter beoefening aan te prijzen. Welk een overvloed 
van woorden en uitdrukkingen, voor het dagelij ksch 
leven passende , treffen wij hier aan ! Dat dit echter 
in geenen deele de eenige reden is, waarom ik de lek- 
tuur van terentius als onontbeerlijk beschouw, 
hope ik reeds boven te hebben aangetoond. . Zijne 
blijspelen verplaatsen ons weder op griekschen bo- 
dem, en staven de oprekte bekentenis van hora- 
tiü8, die wij telkens moeten herinneren, dat het 
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overwonnen Griekenland haren woesten vijand over- 
wonnen, en de letteren en kunsten in het onbe- 
schaafde Latium heeft overgebragt. 

Bij het lezen van terentiüs is het de plaats, om 
mondeling , en door het aanbevelen van een of -an- 
der nuttig boek, eene algemeene schets te geven 
van het tooneel der Ouden , dat* is over de treur- 
en blijspeldichters , over de stukken die vertoond 
werden, en over de wijze, waarop men ze met 
openbaar gezag ten tooneele voerde. De opschriften 
en de prologi zelfs van terentiüs, waaruit men 
leert, bij welke feesten, onder welke overheden, 
op welke maat , en hoe dikwijls het stuk gespeeld , 
en uit welken griekschen schrijver het genomen is , 
verdienen allezins der leerlingen aandacht. Voor het 
overige denken wij in den loop der lezing van te- 
rentiüs , niet meer aan romeinsche maar aan griek- 
sche zeden en gewoonten. Hetgeen dus. hierop be- 
trekking heeft , gelijk het uithuwelijken der doch- 
ters, de inrigting der huizen, het afzonderlijk wo- 
nen der vrouwen enz. teekenen wij zorgvuldig aan , 
bij ons aanteekeningsboekje van antiquitas graeccu ■ 
Wij helderen ook uit de grieksche staatsinrigtingen 
het vrijmoedig gedrag der slimme slaven of paeda- 
gogen op, en vergelijken de grieksche schrijvers, voor- 
namelijk de fragmenten in msnander en phile- 
mon , welke terentiüs voor oogen kan gehad heb- 
ben. Een enkel stuk b. v. de Adelphi, de Andrea 
of Heautontimorournenos , zal genoeg zijn, om lust 
voor de afzonderlijke lezing der overige stukken 
op te wekken , en do begeerte naar de meer vol- 
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ledige kennis van Let grieksche tooneel aan te moe- 
digen. 

Wij hebben op de laatste bladzijden ons zoo geheel 
en al met de latijnsche schrijvers bezig gehouden, dat 
wij onze vaste grieksche lektuur schier uit het oog 
sphijnen verloren te hebben; dit zoude intusschen 
meer dan iets anders tegen ons bepaald oogmerk zijn. 
Het evengemelde gezegde van HQRATIU8 zal steeds 
ons regel en rigtsnoer wezen. Daarom willen wij tel- 
kens hij de schoone romeinsche kopiën,op de grieksche 
originelen verwijzen, en geene gelegenheid laten voor- 
bijgaan, om op de zinnelijkste wijze, aan het oog en 
verstand de noodzakelijkheid voor te stellen der griek- 
sche letteren voor eiken welgezinden jongeling, die 
de schatten der oudheid wil opdelven, om er zijn geest 
mede te verrijken en zijn hart te veredelen* 

Wanneer wij naar onze voorgestelde methode vier 
ochtenden hij uitsluiting aan de grieksche letteren toe- 
wijden, en voor het overige hij het verklaren der la- 
tijnsche schrijvers, telkens de grieksche plaatsen, waar 
het moge te pas komen, naslaan, dan zullen wij 
voorzeker in het tweejarig verblijf bij den bekwamen 
rector, groote en verrassende vorderingen zien te 
weeg gebragt. Immers om ons liefde in to boezemen 
voor eene zaak die wij nog niet kennen , moet men ze 
ons leeren kennen, ons hare voortreffelijkheden aan- 
wijzen, ons overtuigen van het voordeel, hetwelk haar 
bezit ons zal baren , en ons dagelijks in de gelegenheid 
stellen, om haar van nabij te zien, en met haar ge- 
meenzaam om te gaan. Zoo moeten wij ons insgelijks 
in het onderwijs der wetenschappen. Niet nu 
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en dan, maar dagelijks zullen wij met onsen leer* 
ling de grieksche schriften verklaren en over griek- 
sche zaken handelen. Hierdoor wordt hij langza- 
merhand met haar gemeenzaam, ziet niet meer 
tegen alle de zwarigheden op, die hij zich verheeld- 
de , en durft bijna met dezelfde vrijmoedigheid eenen 
griekschen en eenen latijrischen schrijver aanvatten ; 
zoo dat het hem zal gaan gelijk den vos in de fabel 
der Ouden, die nimmer eenen leeuw gezien hebbende, 
eerst sidderde en beefde op de gedachte van zulk een 
vervaarlijk dier, en naderhand hem vrijelijk onder de 
oogen durfde zien. De vorderingen, die wij zoo even 
in het verschiet vertoonden, zullen ontwijfelbaar den 
arbeid bekroonenj maar met dit al zal bij eene naauw- 
keurige beoefening, het getal der schrijvers zelve, die 
op school kunnen behandeld worden, altijd uit den 
aard der zaak zeer gering blij ven. Ook bestaan de wa- 
re vorderingen niet in de veelvuldigheid der doorge- 
lezen boeken; doch men kan niettemin van meerdere 
schrijvers eene lustopwekkende proef mededeelen, 
dan men gewoonlijk schijnt te denken. Indien wij met 
herodotu8 na de drie eerste maanden aanvangen, en 
hem vervolgens tweemaal 's weeks lezen, dan lijdt het 
geen twijfel of op het einde des jaars hebben wij het 
grootste gedeelte van de uittrekseien in de Selecta Hls- 
toricorum van wijttenbach geëindigd. De groote va- 

* * 

cantie verschaft ons de gewenschte gelegenheid, om 
het gelezene nog eens te doen herhalen, en zelfs de 
hoofdpunten van ieder verhaal met de woorden des 
schrijvers op te teekenen, waardoor de kennis der 
zaken en der grieksche taal op de beste wijze bevor- 
derd 
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derd wordt; want de grieksche schr ij f-oef eningen 
zijn niet minder noodzakelijk dan de latijnsche. Ik 
zeide, dat wij een groot deel dezer uittreksels uit 
herodotus in acht of negen maanden zouden kun- 
nen eindigen , ik wilde het geheel niet opgeven ; 
want ofschoon ze slechts een weinig meer dan vijf- 
tig bladzijden heslaan , en het lezen van twee derde 
van een hlad telkenreize, geene te moeijelijke taak 
is , vergeten wij echter de plaatsen der andere griek- 
sche schrijvers niet , die wij hij onze latijnsche lek- 
tuur moeten raadplegen , en die eenen afzonderlij- 
ken tijd vorderen, gelijk onder andere, die uit de Cy- 
ropaedie voor cicero de Senectute , uit de Apolo- 
gia van plato voor Tusc. Quaeat. L. I. en uit des- 
zelfs Rep. L. I. enz. enz. enz. 

Voor het volgende jaar kiezen wij de uittreksels 
uit de Cyropaedie, en voegen er misschien, wan- 
neer dit aangenaam en voor de jonge lieden zoo ge- 
schikt werk hunne aandacht bezig houdt, nog een 
en ander gedeelte bij , gelijk : de liefde en dood van 
panthea. en ABRADA.TES , of eene der onderhoudende 
gesprekken: over de pligten van veldheer en sol- 
daten of iets diergelijks. Het verschillende verhaal 
van herodotus en xenophon , over de geboorte , 
de lotgevallen en den dood van cyrus den ouden, 
ontgaat onze opmerking niet, en doet ons herin- 
neren aan het zeggen van cicero : dat xenophon 
in zijne Cyropaedie de beeldtenis heeft willen schet- 
sen van eenen vorst en krijgsman , zoo als deze , 
volgens de begrippen van zijnen leermeester socra- 
tes , behoorde te zijn. Een en andere zamenspraak 
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uit de Gedenkwaardigheden van socbates bij xb- 
nophon en wel uit het tweede boek : ©ver de ou- 
der- en broederliefde , zoude hier eene gevoegelijke 
plaats bekleeden. Deze Gedenkwaardigheden van 
socrates behooren inzonderheid het handboek te 
zijn voor den toekomenden godgeleerden, die den 
zuiveren smaak der Ouden en hunne zedekundige 
wijsbegeerte, gelijk zij door socrates werd voor- 
gedragen , ten zijnen nutte wü aanwenden. Meer- 
dere lektuur der grieksche prozaschrijvers zoude ik 
niet alleen niet durven, maar niet willen aanra-r 
den. Zij is bijna meer dan voldoende , wanneer 
van haar al het nut wordt getrokken , hetwelk zij 
aanbiedt, met het gelezene te herhalen, en de ken- 
nis der zaken door een naauwen band te vereeni- 
gen. Omtrent de grieksche dichters is het inder- 
daad moegelijk, als men homerus heeft genoemd, 
nog eenen anderen aan te bevelen. Men komt toch 
altijd in zijne gedachten terug op de onvergelijke- 
lijke Iliade. Maar dit verheven dichtstuk is in gee- 
nen deele gemakkelijk, als het uit het ware oog- 
punt zal beschouwd worden. Het vordert eenen 
ingespannen lezer. De groote fieter nieuwland 
bekende openhartig , dat hij in zijne jonge jaren 
nimmer, moeds genoeg had gehad, Om homerus 
van liet begin tot het einde door te lezen. Ik wilde 
dus de jonge lieden tier gaarne eenigzins te gemoet 
komen, en hen na het eindigen van den eersten 
zang, de episode van hector en andromache in 
den VI 4 * 11 en vervolgens den XXÏÏ* Ub zang opgeven , 
en hiermede de schoolsche lektuur van homerus 
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besluiten; te meer , wijl wij toch bij het lezen Tan 
VIRGILIUS , hem dagelijks in onze gedachten hebben, 
en vergelijken. Blijft er daarna nog eenige tijd voor 
de lektuur der grieksche dichteren bestemd, ove- 
rig, dan oordeele ik het best, dien toe te wijden 
aan eene der gemakkelijkste Tragediën , gelijk den 
Philoctetea of de Phoenissae. Deze is de geschikste 
voorbereiding voor de hoogeschool, alwaar de Tra- 
gici bij voorkeur behandeld worden. Bij de korte 
schets, welke steeds voorafgaan moet, over den hoofd- 
inhoud van het stuk, herinnert de leerling zich ge- 
makkelijk den loop der fabel, die h\j reeds uit de- 
Mythologi geleerd heeft. Het Attische dialect, waarin 
de Jamben geschreven zijn, nadert den eenvoudigen 
toon van den deftigen prozastijl. De choren kun- 
nen overgeslagen worden. De vers-maat der Jam- 
ben biedt weder stof aan het onderwijs in de Pro- 
sodie. Doch geen schrijver is voor het leeren ken- 
nen der onderscheiden schoone vers— maten nuttiger 
en aangenamer dan horatius. De jongeling , wien 
melpomenb bij zijne geboorte met een gunstigen 
blik heeft aanschouwd , zal geene aanmoediging be- 
hoeven , om na de herhaalde lezing van eenige met 
oordeel aangewezen oden, zich steeds dieper en die- 
per in den echt griekschen horatius in te drin- 
gen; ras zal hij het getuigenis van scaliger , dat 
hij liever de maker van het: quem Melpomene zemel 
en het: Die Lydia, dan koning van Spanje wilde 
zijn , voor geenen ijdelen uitroep meer houden ; 
maar met geheel zijn hart het voor horatius zei- 
ven vereerend oordeel des grooten mans toejuichen, 
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of heeft hij niet, als hij zijnen horatius in de han- 
den houdt, het sprekend bewijs in handen, dat de 
roem des dichters, na twee duizend jaren, met de- 
zelfde onverwelkte glans leeft, als toen zijne her 
den eersten toon aanhief voor het verbaasde Rome, 
terwijl de marmeren en metalen praalgraven der 
Grooten der aarde in puin gestort , en hunne na- 
men met hunne asch verstoven zijn? 

Om eene goede rigting te geven aan het le- 
zen van horatius, verdienen de twee redevoe- 
ringen van VAN ommeren over HORATIUS ah 
mensch en burger beschouwd , de grootste aanprij- 
zing. Zij zijn met smaak en kennis geschre- 
ven, en behelzen hier en daar belangrijke aanmer- 
kingen ook over andere latijnsche dichters, als 
b. v. tibullus , wien de redenaar zoo zeer in alle 
zijne dichterlijke waarde voorstelt , dat ik hem dank 
moet weten voor het genoegen , hetwelk de bekoor- 
lijke zangen van den zachtgevoeligen tibullus mij 
liet eerst gegeven hebben. 

Zijn er onder de leerlingen dezer klasse, die een 
dichterlijken aanleg hebben, dan zal voorzeker bij 
het lezen van Romers uitstekende zangers, deze aan- 
leg zich openbaren en ontwikkelen. De onderwijzer, 
die, om met socbates te spreken, steeds bij zijne 
leerlingen het vroedkundig-ambt moet waarnemen , 
vestige op dezen gelukkigen aanleg zijne gedachten, 
geve hem voedsel, drage zorg dat hij niet onder- 
drukt worde of verdwijne , en doe hem tjjdige vruch- 
ten te voorschijn brengen. De vrees voor de be- 
spottelijke methode, die ruhnkenius zoo geestig 
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ten toon stelt, willen wij zelfs niet vermoeden. Ten 
dien einde is behalve bestendige lektuur, in de eer- 
ste plaats het schikken der zoogenoemde versus tur— 
bad eene nuttige oefening. Zij versterkt de kennis 
der Prosodie in haren geheelen omvang. Ook biedt 
zich daardoor de gelegenheid aan , om de leerlin- 
gen, door kleine proeven, met die dichters bekend 
te maken , die zij nog niet of weinig hebben ge- 
lezen, gelijk CATULLUS^ FROPERTIUS, JUVENALIS en 

CIAUDIA.NUS : voorts deze en gene uitgekipte plaats 
eens dichters, van alle dichterlijke sieraden ont- 
bloot op te geven, om ze in dichtmaat terug te 
brengen , of de epitheta te laten aanvullen : ein- 
delijk eenig gedicht uit de eene maat b. v. uit den 
Hexameter in eene andere als de Jambe te doen 
overbrengen. Maar bovenal worde de nederlandsche 
jongeling tot deze edele en al te veel verwaarloosde 
oefening aangevoerd, door de prikkelende gedachte, 
dat hij den voorouderlijken roem zal kunnen hand- 
haven, en eenmaal het voetspoor drukken dier voor- 
treffelijke mannen , die , gelijk grotius , d. hein- 
sius, franciüs, en broekhuizen de romeinsche lier 
aan de nederlandsche gepaard hebben , en wier na- 
men en schoone gedichten zijn ij verige leermeester 
hem optelt , en in eene naar tijdrekening gerang- 
schikte lijst voor oogen. stelt. 

# 

< , 

Het School. 

Zedelijkheid was bg de Grieken het hoofddoel 
der opvoeding. Zonder burgerdeugd, oordeelden zij , 

kan 
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kan de maatschappij" noch bloeijen noch bestaan. 
Maar welk burger zal immer deugdzaam zijn, wiens 
hart , niet reeds van zijne kindsche jaren af, ver- 
vuld is geworden met het warmste gevoel voor 
het schoone en het goede. Het teeder hart echter 
der onbezonnen jeugd is kneedbaar, even gelijk 
het zachte was. Het is van allerlei togten omringd, 
als van de gevaarlijkste vijanden , die er op willen 
aanvallen. Geene zorg dus, hoe gering ook in 
schijn , mag voor gering gehouden worden , indien 
zij slechts van verre kan strekken om de aanko- 
mende jongelingschap goede indrukken te geven, 
en te behoeden voor de stormen en gevaren, waar- 
door hunne leeftijd schipbreuk dreigt te lijden. 

De overheid van den staat, de ouders en hoof- 
den der huisgezinnen, de opvoeders en onderwij- 
zers in de ëcholen , moeten dus deze zedelijke 
vorming der jeugd als doel voor oogen houden, 
en ieder in zijnen kring trachten, haar aan te 
vuren tot de heilige liefde voor vaderland en deugd. 
Het school inzonderheid was naar hunne begrippen 
hiertoe de eigenlijke plaats. Hier worden aan de 
jeugd de schoone gedichten der goede dichters voor- 
gehouden. Zij leeren ze hier lezen en herlezen , 
zeggen ze van buiten op, en prenten ze diep in 
hun geheugen. Het zijn die gedichten , welke vol 
zijn van hartelijke vermaningen , van aangename 
zedelijke verhalen , van aanprijzingen en lofredenen 
op beroemde mannen. Maar om op eene bevatte- 
lijke wijze de jeugdige zinnen te treffen, moeten 

ey vergezeld zijn van de toonen der muzijk ; want 

niets 
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niets heeft grooteren invloed op het hart, dan het 
citerspel en maatgezang. Dezelve treft, beweegt 
en roert het hart, en wekt den edelen naijver in 
hem op, om de groote daden na te volgen, die 
door de verheven toonen der muzijk zich zoo be- 
ha gelijk aan zijne verbeelding voorstellen. Zulk 
eene krachtvolle znuzgk bezweert de stem der Si- 
renen, en verdooft haar verleidelijk gezang. Doch 
de bekommering voor de zwakheid der jeugd kan 
niet te ver worden gedreven» De onderwijzer moet 
daarom boven alles de deugd der ingetogenheid het 
meest aanprijzen, en toezien, dat zijne leerlingen 
zich aan geene jeugdige zonden schuldig maken* 
Deze zorg bewoog den wyzen öOlon, om de naauw- 
keurigste verordeningen te maken, zelfs omtrent 
het uur , waarop een vrij ge boren kind zich naar 
het school mag begeven: omtrent het getal der 
kinderen met welke hij binnenkomen en heen mag 
gaan: en omtrent het uur waarop de onderwijzer 
het school moet openen en sluiten enz. De wijs- 
geer, zegt de redenaar aeschutcs, bij wien deze 
wetten vermeld worden 9 had een regtmatig ver- 
moeden tegen duisternis en eenzaamheid. 

Hippocrates oordeelde de inrigting der scholen 
wel zijne oplettendheid waardig, en schreef voor, 
dat het school eene plaats moet zijn, die voor de 
jonge lieden geschikt en wel ingerigt zij. Ik ont- 
houde mij hier van alle toepassing. Zij dieeenige 
ondervinding in de Wereld hebben, verstaan mij 
zonder twjjfeL Ik heb alleenlijk willen aantoonen, 
dat de Grieken vele verordeningen voor gewigtig 

hiel- 
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hielden, die wij naauwelgks onze aandacht waar- 
dig rekenen. Velen smaken misschien nog de wrange 
vruchten dezer achteloosheid. Het menschelijke 
hart blijft door alle tijden zich zeh gelijk, en is 
steeds ten prooi aan dezelfde begeerlijkheden. Ik be- 
veel derhalve het aangehaald voorbeeld der Grieken 
ter overdenking aan, terwijl ik eerbiedig hope en 
vertrouwe , dat voor onze zeden de raadgeving noo- 
deloos zij , die de dichter juvenalis aan den vader 
geeft, die zijnen zoon ter school bestelt. 

Ik durf echter op dezen grond den wetgever op- 
lettend maken op de gezondheid der plaats, waar 
zich het school bevindt. Deze moet altijd van 
versche lucht kunnen voorzien worden: 's winters 
zrj zij behoed tegen koude, gelijk zomers tegen te 
groote hitte. Men wachtte zich 's winters voor be- 
naauwden kacheldamp, en trachtte de warmte zoo 
te verspreiden over het vertrek, dat de leerlingen 
hunne plaatsen niet behoeven te verlaten, en rondsom 
den kachel dringen. Dit stoort den loop der be- 
zigheden , en benadeelt hunne gezondheid. Men geve 
de voorkeur aan open schrijftafelen boven gesloten 
banken. Het school worde niet te vro§g geopend, 
en terstond bij het eindigen van den leertijd ge- 
sloten. ^ 

Waar de rector of de conrector , hetgeen in kleine 
steden dikwijls het geval is, slechts weinige leerlin- 
gen heeft, durf ik hem aanraden de jonge lieden in 
zijn eigen boekvertrek te huis te ontvangen. De on- 
derwijzer spaart hierdoor voor zich zeiven tijd. De 
leerling gewent zich des te eerder aan orde en beta- 

me- 
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melijkheid. De bibliotheek, hetzij grooter of kleiner, 
waar zich de leerling en onderwijzer bevinden, 
geeft eene betere gelegenheid dan het school zelve, 
om boeken of plaatwerken té raadplegen. In allen 
gevalle moet de katheder des onderwijzers van eéne 
kleine verzameling van klassieke hand-uitgaven voor- 
zien zijn. De nuttigheid en noodzakelijkheid hiervan 
loopen bij de opgegeven leerwijze van zeiven in 
het oog. De wanden moeten met de noodige kaar- 
ten en letterkundige tabellen , een zwart schrijf- 
bord , en schoolreglement (wij verstaan hierdoor , 
dat op de drie onderscheiden scholen aangeplakt 
staat , wat er verrigt moet worden, eer men ver- 
der kan gaan) bedekt zijn. 

Eindelijk het school moet de plaats zijn, waar 
de jeugd , als in een gezondheid ademend oord 
vertoevende , krachtig voedsel voor hare ziel ont- . 
vangt, en door alles, wat hare gretige ooren treft, 
en hare levendige oogen ontmoet, verkwikt wordt, 
gelijk door eene heilzame koelte, en ten laatste 
gestemd wordt op een toon, die haar gedrag 'in 
de volkomenste harmonie stelt, met de schoone 
daden, die haar uit de schriften der Ouden wor- 
den medegedeeld. 

Redevoeringen en gratiarum actiones. 

Welke dagen vol vreugde en vergenoegen voor 
ons, wanneer wij voor de eerste maal de gratia- 
rum actio opzeggen , of bij het eindigen der school- 
sche loopbaan den predikstoel beklimmen, om eene 

j G la- 
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latijnsche redevoering te houden! De nuttigheid 
hiervan is grooter dan gewoonlijk beseft wordt. — 
Er zijn hier echter belachelijke gebreken ingeslo- 
pen, die wij willen trachten aan te wijzen, ten 
♦einde men ze verbetere. 

In de meeste scholen geeft men, tegen het na- 
deren van het examen, den leerling, die een 
prijs zal bekomen, eenig opstel af te schrijven, 
hetzij in verzen , hetzij in proza. Hij leert het van 
buiten, en zegt het nu in het openbaar op. Wat 
hij eigenlijk gezegd heeft, weet hij wel is waar 
niet , doch hij is regt blijde , als zijne gratiarum 
actio grooter is, dan die zijner medeleerlingen, 
en hij dus langer heeft mogen declameren. In de 
hoogste klasse geeft men wel eene stof ter bewer- 
king op , doch het onderwerp is dikwijb geheel 
ongepast , en veelal wordt het opstel des leerlings 
zoo beschaafd door des rectors hand, dat men den 
leerling niet meer kan herkennen. Men boezemt 
daarenboven veelal den jongeling dwaze, denkbeel- 
den in van de wijze van opzeggen en het maken 
van gebaarden. 

De redenaar aeschines leert ons, dat pemcles, 
solon , en abjstides en de andere volksredenaars 
van dien ouden tijd, zelfs hunne hand niet buiten 
hun kleed bewogen. De Engelschen volgen in het 
Parlement deze oud-grieksche gewoonte , en over- 
reden niettemin door de kracht hunner mannelijke 
welsprekendheid. Bij ons daarentegen drijft men 
de zucht voor het weidsch declameren en gesticu- 
leren tot het overdrevene en belachelijke. Men 
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ga slechts in schouwburg, kerk en pleitzaal om 
zich te overtuigen. u ' 

Ik wilde dus , om deze reden , weder eene yer- 
anderihg voorstellen , diè misschien, ofschoon wij 
dit niet weten , reeds hier en daar is ingevoerd. 
De leerling moet leeren , en alzoo niet anderen 
napraten, maar zelfs denken. Dit gelde overal, 
en ook hier. Behaalt hij ter belooning zijner vlijt 
en vorderingen een prijs , schrijf hem dan niet 
vóór , dankbaar te wezen, en met eens anders 
wöorden, die hij niet verstaat, zijne erkentelijk- 
heid te betuigen. Vorder van den leerling , diè 
nog niet tot de klasse bevorderd is, waar hij ei- 
gén opstellen inlevert, dat hij in zijne moedertaal 
zijne gedachten op paper brenge , en den onder- 
wijzer de gevoelens vanfcijn hart doe verstaan. Zoo- 
dra deze het Opstel heeft goedgekeurd, sla de leerling 
op nieuw hénden aan het werk, en beproeve zijne 
dankbetuiging in eene gratiarum actio te vertalen. 
Hij zal hier wel is waar de hulp van anderen nog 
niet kunnen ontberen , doch deze bedenking neemt 
het overige nuttige niet weg, hetwelk men hierin zal 
erkennen. De onderwijzer make den leerling vroeg* 
tijdig oplettend op de begrippen der Ouden omtrent { 
de ' dankbaarheid aan onze weldoeners ,- aan on- 
zen Schepper, aan ouders, opzieners en leermeesters 
verschuldigd , en wijze hem eenige treffende plaat* 
sfcn bij CïCERO en seneca aan , die hij op eene 
gepaste wijze zich ten nutte zal kunnen maken. 

Bij het verlaten van des conrectors school is de 
leerling, naar onze methode gevormd, reeds in 

G 2 staat, 
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staat , om zich in het latijn verstaanbaar uit i.e 
drukken. Hg kan nu reeds een of ander wijsgeerig 
gezegde of kort historisch verhaal uitkiezen en 
uitwerken, en op de plegtigheid des dags toepas- 
selijk maken. 

De curatoren zullen voorzeker diergelijke zwakke 
proeven liever aanhooren , dan weidsche dankbe- 
tuigingen, die minder aan hen, dan aan den ver- 
dienstelijken onderwijzer toekomen. 

Wanneer op >a rectors school de leerling zich voor 
zijne plegtige redevoering voorbereidt, dan zij men 
vooral kiesch in de keuze van een onderwerp* Wat 
haten toch die declamatien over loei communes, 
die te dikwijls ter behandeling worden opgegeven! 
Welken schrijver zal de leerling hier met eenige 
vrucht raadplegen? Hij wordt van zei ven verleed 
om in het nederlandsch te denken en naar weid- 
schen woordenpraal te zoeken. Neen ! men wijze hem 
tot eene geschiedkundige stof uit de oudheid zelve, 
en late hem eene der oude instellingen besclirijven , 
of het leven en de daden, van dezen of genen beroem- 
den schrijver, redenaar, of wijsgeer der oudheid» 

Ik prijs op zich zeiven de vaderlandsche onder- 
werpen, doc^ ik geve aan die uit de oudheid de 
voorkeur. Op de scholen is de kennis der oud- 
heid het doel van alle onderwijs. Voor de levens- 
beschrijving of lofredenen op eenen nederlandschen 
held, is mijn leerling verpligt nederlandsche boeken 
te lezen. Uit hooft en brand en wagenaar leert 
hij niet alleen geen latijn, maar. ver valt onge- 
merkt in de schadelijke fout, om in zijne moe- 
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dertaai te denken en nederlandsche uitdrukkingen 
in een latijnsch gewaad te steken. 

Uit de keuze, die hij doet, verraadt htj zijne 
neiging en smaak. De onderwijzer bane hem den 
weg in het verzamelen van alle bouwstof, en moedige 
hem aan, om nimmer uit troebele beken te putten , 
waar hij tot de zuivere bron toegang kan vinden. 
Welk een ruim veld opent zulk een goed gekozen 
onderwerp voor de smaak en de weetgierigheid der 
leerlingen ! Ligtelijk verzamelt hij hier reeds bouw- 
stof voor eene Akademische Verhandeling , en be- 
schouwt in later tijd met welgevallen de vorderin- 
gen, die hij in de kennis derzelfde zaken gedurende 
zijn verblijf aan de hoogeschool gemaakt heeft. 

Wij spreken de opstellen , door ons vervaar- 
digd , altijd met zekere gemakkelijkheid en kracht 
uit. Dit zij hier de grondslag der uiterlijke 
welsprekendheid , welke de* leerling zich moet 
trachten eigen te maken. Het voorbeeld van den 
onvévmoeiden demosthenes beure hem op en moe- 
dige hem aan , wanneer hij met moerjelijkheden in 
stem en uitspraak heeft te kampen; doch door het 
overluid opzeggen van latijnsche en (nieksche ver- 
zen op het school , heeft hij reeds eene groote ge- 
makkelijkheid en vrijmoedigheid verkregen. In het 
maken der gebaarden volge hij zijn natuurlijk ge- 
voel , en houde hij steeds voor oogen , dat de een- 
voudigste wijze , hier, gelijk in alle andere zaken , 
de beste is. In welke betrekkingen de jongeling in 
later tijd moge geraken, hij zal altijd de vruchten 
kunnen genieten en smaken van zulke onderrigtingen. 

. G 3 Over 
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Over belooningen efi straffen. 

\ 

• « *• i . ' . • • 

. Éer is de prikkel der verdiensten. Men kan 
naauwelijks, mits het met omzigtigheid geschiede, te 
vele. helooningen; en ^eeroewijzen uitdealen x om ede 7 
len -naijver op te wekken , en de lust voor arbeid-, 
zaainheid en wetenschap aan te; k\*feeken. Maar van 
waar komt het toch, dat zoo .vele jonge heden, 
die wij op het schooi , met eene -brandende eergie-; 
righeid naar den prijs zien dingen , aan dehooge-r 
scholen op eens; in hun werklust verflaauw,en , en 
difcwjg]* een? afkeec ; betqonen van diezelfde studiën , 
die kort te voren hun eenige wellust; schenen uit 
temaken? De reden, is duidelijk. Op.de meeste 
scholen is het maken' van thema's het eenigpunt, 
waarop, de ij ver wordt gaande gebonden. Het hoog-, 
ste doel der jeugdige eerzucht is , r een .thema zon- 
der fouten te maken , en hiervoor den beloofden 
prp,te ontvangen. Mie andere deelen der school*- 
sche studiën worden hierbij ter zijde gesteld. Wordt, 
nu zulk een jongeling eenige maanden daarna aan. 
de hooge school bevorderd , 'dan .ziet hij hier in eens 
eene geheele andere wereld voor zich. Er. zijn geë- 
nte thema's meer te maken , en dus ook geene prij- 
zen te behalen. De eigenlijke litteratuur is hem 
vreemd. Met den. geest ,der oudheid, is hg nimmer, 
bezield geworden. De voorlezingen des hoogleeraars 
over een schrjjver, gelijk sophocles * pemosthekes 
of ciCERp komen hem onverstaanbaar voor , en 
waartoe zoude hg ook een geleerde Griek behooren 
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te worden ? r 'Hg wil zich lierer op zijn vak toeleg- 
gen — maar helaas ! die met zulke ongewasschen 
handen de Regten, de Geneeskunst of de Godge- 
leerdheid durft aanraken , wat goeds en voortreffe- 
lijks kunnen wij van hem verwachten ? 

Het zij er verre af , dat ik het heilige vooroor- 
deel Wilde bestrijden , als of de uitdeeling der prij- 
zen niet grootendeels van de fouten in de thema's 
behoorde af te hangen. Ik vleije inij integendeel 
getoond te hebben , dat ik de warmste voorstander 
der grammatikale studiën ben, ën met overtuiging 
beweer , dat zonder deze niemand den geest der 
oudheid zal leeren kénnen ; toch vordert het maken 
van een thema sine viÜis slechts de kennis van de 
eerste beginselen der grammatikale studiën, en is 
daarom voor de grammatika zelve niet eens vol- 
doende. Daarenboven de jonge lieden moeten in 
het vervaardigen van thema's niet den eenigen prik- 
kel voor hunne eergierigheid vinden. Er moet een 
ruimer veld voor hun geopend worden , waar zij 
betere vruchten kunnen plukken. Orde is voor- 
zeker de grondslag van alle goede zaken. Gevoel voor 
orde moet dus vroeg in het jeugdig hart worden 
ingedrukt , en welk eene uitmuntende gelegenheid 
biedt het school hiertoe aan ! Orde moet een voor- 
werp van belooning zijn. 

Zonder ijver en naarstigheid vorderen wij in geene 

i é 

zaak , van welken aard zij ook zij. Sommige jonge 
lieden zijn echter door de natuur met eene vatbaar- 
heid en vlugheid begaafd , waardoor zij anderen 

♦ 

overtreffen, zelfs zonder zeer ijverig of naarstig te 
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zijn. Zoo dra zij dit bespeuren, vervallen zij ligtelijk 
tot verwaandheid en luiheid. Zij maken immers 
veel minder fouten in de thema's ! De anderen , 
die te vergeefs hunne krachten inspannen, geven 
den moed op , en krijgen een' tegenzin in het le- 
zen van het moegelijk lat ij n. Zij bekomen toch nim- 
mer den prijs of de eerste plaats. Om dus beiden 
te gemoet te komen , stellen wij , voor de dagelijk- 
sche blijken van ijver en naarstigheid eene beloo- 
ning* 

Maar wat baten vorderingen zonder goede zeden? 
Hoe zijn de Grieken diep doordrongen geweest van 
het onwaardeerbare der zedelijkheid in de opvoe- 
ding ! Wij hebben dit boven reeds aangehaald, en 
men zal geen verder betoog van ons vorderen. Be 
betrachting van goede zeden zij dm ah hei schoon- 
ste sieraad van den jongeling , een hoof d-voorwerp 
van belooning) en gelde zoo wel omtrent zijn ge- 
drag buiten als binnen het school. 

Maar waarin zullen deze belooningen bestaan? 
De stadskassen zijn doorgaans schaars voorzien. De 
bezoldiging der onderwijzers duldt nog veel minder 
om buitengewone prijzen uit te deelen. Ik vraag 
naar geene prijzen. Ongelukkig de maatschappij, waar 
al het goede voor geld en onkosten van lands wége 
moet tot stand gebragt worden ! Een enkele lauwer- 
krans deed den wedstrijder der Olympische spelen 
dood en gevaren tarten, en maakte hem als overwin- 
naar onsterfelijk. Het is de eer zelve , en niet de 
innerlijke waarde der zaak, waarmede men beloond 
wordt , x die de mcnschen prikkelt en aanvuurt. 

Men 
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Men legge op het school een boek aan , waarin 
voor ieder leerling eenige bladzijden zijn afgezon- 
derd. Onder zijnen naam, welken hij hoven aan 
schrijft, staan in drie vakken ordo rerum olacti- 
onum , industrla , boni mores» Op 's rectors school 
stelle men hier grieksche woorden voor in plaats 
als: ivxpapi*, QtXopzMx , xxXx Wie tegen deze 
dengden zondigt, worde telkens aangestipt. Iedere 
veertien dagen make men de lijst op. Men deele 
op een kaartje testimonia uit voor ieder der drie 
vereischten , voor welke men niet is aarigeteekend 
geworden. De rang van praetor valle den genen 
te beurt , die de drie testimonia ontvangt , of ten 
minste van de drie meer bekomt , dan zijne mede- 
leerlingen in de klasse. Het testimonium bonorunh 
morum of kxfèeiï-ts x&XSviiïS* hebbe de meeste waarde. 
De aangeteekenden storten voor iedere mala nota 
eene zeer geringe boete voor de schoolbeurs ter 
goedmaking van bijzondere uitgaven. Bij de school- 
bezoeken der curatoren en op de halfjarige exa- 
mens worde het zwarte boek vertoond , en bij de 
promotien, van zijn toestand openlijk verslag ge- 
geven. Gebrek aan bewijzen van goed gedrag ont- 
neme alle aanspraak op den prijs, al hebbe men 
ook geene enkele fout in de thema's gemaakt. Bij 
het verlaten van des praeceptors school make men 
uit het getal der testimonia op, wie met den eer- 
titel van **Aof*aö$4 aan den conrector kan- worden 
aanbevolen. 

Die van deze tweede school naar den rector wordt 
bevorderd, kan zich den titel van «tAfcovffoe heb- 

G5 ben 
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ben waardig gemaakt jeu heeft hij ook op het hoog- 
ste school y aan ' zijig gedrag, bij den praeceptor en 
conrector gehouden, beantwoord, dan worde hij als 
een béwAvrm *U **A3v è\*\vteq ïfafa openlijk be- 
vorderd , eïi hein Kiervan een getuigschrift ter hand 
gesteld. Op- het programma en' in de boekzaal worde 
hierVan melding.' gemaakt , en het regt van het eerst 
den katheder te beklimmen aan hem vergund, die 
dit getuigenis verwerft?, al hebbe hij ook meerdere 
fouten üi zijne opstellen. 

1'Ik gevoel wel j dat diergelijke voorstellen niet lig- 
telijk algemeene goedkeuring zullen wegdragen. Vele 
onderwijzers, slaven van ingekankerde vooroordee- 
leni, trekken misschien den neus op, en spotten niet 
mijne nieuwigheden. Ik moet hun echter ter mij- 
ner verdediging antwoorden, dat ik deze en andere 
denkbeelden meestal uit die oude schrijvers gehaald 
heb, die «ij «eggen. te onderwijzen, eri van wier 
schoonheden zij de bewaarders en handhavers be- 
hooren te zijn. Behalve deze getuigschriften en 
de openlijke prijzen, wilde ik nóg eene andere 
belooaing Voorstellen voor hém , die in zekeren 
opgegeven tijd het beste opstel zal hebben vervaar- 
digd. Vöor des praeceptors en conrectors school 
althans tot het laatste halfjaar 1 , zij een nedérlandsch 
opstel over een grieksch of romeinsch onderwerp vol- 
doende. Op de hoogste school echter moeten zulke 
eüeroitia in Het latijn worden geschreven, Waar ver- 
scheiden medeleerlingen in eene klasse zijn, zullen 
zij hunne -opstellen door anderen uit eene lagere klasse 
moetettdoen afschrijven.* De mi ogevotderden leeren 
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hierdoor, en de onderwijzer beoordeelt alzoo met 
onpartijdigheid. Uit de boeten in de schoolbeurs ver- 
zameld, worden kleine prijzen uitgedeeld, of zoo 
ze nog niet toereikende zijn , brengen allen iets te 
zamen om hunnen medeleerling als overwinnaar te 
bekroonen. Ik boude mij overtuigd, dat zulke aan- 
moedigingen rijke vruchten zullen opleveren. 

Men duide het mij niet ten kwade, dat ik op een 
latijnsch school het vervaardigen van hollandsche op- 
stellen wil invoeren. Immers wel te leeren denken 
is de bron en het beginsel om wel te leeren schrijven. 
De moedertaal is voor de uitdrukking de gemakkelijk- 
ste. Men vange dus in deze taal aan , denkbeelden bij- 
een te voegen, naderhand, als men in het latijneenege* 
noegzame kennis heeft, zalmen met mindere moeije- 
lijkheden hebben te worstelen. Indien men mg konde 
overtuigen, dat een leerling des te beter latij n zal schrij- 
ven, naarmate hg minder zijne móedertaai zal beoe- 
fend hebben , dan zal ik voorzeker op een latijnsch 
school op zulke eehe oefening niet durven aandringen, 
en t rekke dan mijne raadgevingen weder in. 

Alleen óm eenig nut te stichten heb ik mijne pen in 
ledige oogenblikken opgevat, en leg haar neder, 
met den opregten wénsch, dat de Maatschappij haar 
prijzenswaardig doel eenmaal bereikt moge zien. 

■ '. . ' 1 
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BK 6. Om "met plato zeiven te spreken : zie de za- 

m^iispraak tiieages 12a. B. Bip. uitgave 1 K 6. 
BK 6. cfe ec^fe H*m, lees den echten. 
BK 7. oprigten eener Hoogescliool de edelste be~ 

looning rekent, voor de verhevenste burger^ 
trouw» i. 
»Es eiebt ausser Italien und Griechenland iïir 
den Pbilologen kehien beiligeren' Ort, als 
den Saai der Universitat zu Leyden , wo die 
• Bildnisse der Lehrer von scaliglr, im pur- 
purnen Fürstenmantel , bis auf Ruhiwebius 
# aufgestellt sind , um das Bild des grossen 
wilhelm von Oranien, de» Vaters der Uni- 
versitat, deren Errichtung Leyden sich als die 
schÖnste Bclobniug Air übermenscblicbcs Dul- 
den und Ausbarren erbat. Aucb der General 
der republikaoiscben Stadt der Herr von 
Tïordwyk, war selbst cin grosser Pbilologe." 
NffiBunn Rom. Geschichte , Tbeil I. a5o 
i l * Ausg. 
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BI. i!. De réglsge leerde. Quid Cujacios crepatis lau- 
dibusquc meritis in ooelum ferüs? quid Meril- 
lios ? quid aetate nostra Noodtios , quid Schul- 
lingios? quid tot alios heroas? Quibus illi ra- 
dicibus nixi ad tantam nominis claritatem , ad 
summum illud Legum scienüae culmen perve- 
nerunt ? scilicet quod Li ter is hiiinanioribus, quod 
lnsloriarum, quod omnis antiquitatis penitissimae 
cognitioni acceptum rcferebant, Themidi optimi 
familiae curatores ex pensum tulerun t* Hemster- 
husii Oratio in obitum Arnaldi , p. i^5. 

BI. 12. Naar Het voorschrift van plato. De Repl. V. 
3 10 A. , » 

♦ 

BI. 11. de school, lees het. 

BI. i5. De stelling, die wij mei het gezag van hem* 

sterhuis en Rühhrjeïiiüs bekleeden. 

Zie behalve op vele andere plaatsen het Elo- 
gium hehstebhusii , alwaar ruhnkehius van 
reusterhuis getuigt: »Recte vir magnus sta- 
tuebat Latinam linguam Graecae sic aptam 
et nexam esse, ut qui alteram ab altera dis- 
trabat ac divellat , auimi etcorporis discidium 
induccre videatur. BI. 18 , uitgave van 
bergman, Leiden 1824 en verder, bi. 19. 
»Nec m. ju müretus dicere dubitavit , eos , 
qui graeci sermonis expertes sint, ne latine 
quidem scripta penitus percipere possc." 

Vergelijk voorts de breéde en geleerde aanteeke- 
ning van beigman in het aangehaalde werk, 
bl. 376-394. 

B. 17. De eer dier benaming. Elk beoefenaar der .oude 
letteren leze en herleze de Inwijdingsrede van 
% J. bakje , de Custodia veteris doctrinae et ele- 
ganüaepraecipuo Grammatici officio, Leidae 1817. 
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Bi. Geen oord ter wereld is er. Z*e de Narratio 
Acadenïlca variai water. " ' 

BI. n. De geneeskundige^ «Men moge het willen ver- 
» helen of niet, hét ziét er met de geleerde 
» kennis onzer kunstbroeders in het verlicht 
vEutepaM deze verlichte 19*° Eeuw zeer so- 
» her uit; en wil men het pedante Latijn en 
» Grieksch verbannen , het zal er hoe langer 
» hoe soberder gaan uitzien ; wij zullen tot den 
» ouden Bajert wederkeeren. Onze 'schrijvers zul- 
» len de boeken hunner -voorgangers schaamteloos 

. . ' » compileren zonder dat iemand het bemerkt, en 
» onze geniën zullen ontdekkingen en uitvin- 
» dingen doen , welke reeds lang bij hunne 
» voorouders bekend waren." c pacis vah der 
hoeven in zijne Verhandeling : Ooer het belang 
en de voordeden eener klassieke vorming voor 
■ den toelomsUgen Geneesheer , in de Geneesk» 
Bijdr. 2 de deel, 2 do stuk, bl. i43. 

BI. 1 8. Vergelijk de geestige Redevoering van ruhnke- 
wrus de Doctore VmbraÜco i in de Opuscula 
L 121. 

BL19. Gelijk — sogrates. Xenophoit Memor. Socrat. 

I. 4. 3.' * . - 

Bl. 19. Aan het zeggen van cicero: wQuod enim ma- 
nus reipublicae affere majus, meliusye possimus, 
^uam si' doccmus 4 ; ato;ïie erudimtts juventutem ?" 
De Divinat. I. 3. 

BL «9. Vraagt\ socrates bi) wlato. De Rep. II. 377. 
Bip. uitgaaf VI. p. 246. 4 W ' 

Bhi ao. Weder volgens den raad van plato. De Repl. 
VI. 485. D. Bip* uitgaaf. VII. 72. 

Bl. 29. regi 6. even gelukkig, lees altijd even gelukkig, 

— * 17. den lust, hes de lust. 
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BI. 5r. Van ovidiv* en cicero. Zie Metamorph. Lib. 

V. en Oratt. in Verrem. Orat. IV. 
BI. 5x Een burgerverbond : zie aeschikes Oratio de Fal. 

Leg. p. 338. 

BI. 55. TiBE&tus hemsterhuis. Het was de Hoogleeraar 
tollius, wienik deze belangrijke anecdote boorde 
verbalen. •', 
BI. 56. De beoefening der Mytlwlogie , der Historie ; 

zoo zegt bij Voo'rb. ehitesti , ter aanbeveling 
van suÊTomus: »Omnis prope antiquitas Ro- 
mana qnum sacra turn civilis, et militaris , et 
quae libera republica et quae sub Caesaribus 
fuit, cognosci .ex eo baud paulio melius ac 
certius , quam e vulgaribus de antiquitaie 
Romana libellis potest si ab idoneo magistro 
explicetur et illustretur." Praefatio ad Sue- 
tonium, p. 14. v v 

BI. 56. Met goed gevolg. Bit gelde inzonderheid om- 
trent bet Geographiaê antiquae compendium van 
bosse. Leid. 1818. 
BI. 5y. Het werkje van schrock. Men gebruike nu lie- 
ver de onderscheiden schriften over de Gë- 
schiedenis , door doen seiffeh te Utrecht uit- 
gegeven. . 1 

BI. 57, reg. 19 allergeschikt y lees allergeschiktst. 
BI. 65. Hom eaus blijft hier de dichter. 

Lord chatham schreef aan zijn jongen neef pitt : 
»I rejoice to bear tbat you have begun Ho- 
mer's Iliad and have made so great a progres 
in Virgil. I hope you taste and love tbose 
authors particularly. You can not read them 
to muob. They are not only the two grea- 
test poets , but they contain the finest lessons 
for your age to imbibe : lessons of honor , 
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courage , disinterestedness, love of truth, com- 
roand of temper , gentleness of behaviour , 
humanity, and in one word, virtue in its 
true signification. Go on , my dear nephew , 
and drink as deep as you can of these divine 
springs: the pleasure of the draught is equal 
at least to the prodigious advantages of it 
to the heart and morals. Zie Letters — by 
the late Earl of Chatham. Lond. i8ö£. 
Ik schrijf deze plaats af -voor hen , dfe zich mog- 
ten -verheelden, dat hunne kinderen te fatsoen- 
lijk zijn, om met die pedante schoolgeleerdheid 
■vermoeid te worden. 
Dezelfde chatham zegt in eene zijner redevoeringen 
in het Parlement: »Your Lordships have read 
Thucydides/ , Jk kan mij wel eene vergade- 
ring op het vaste land voorstellen , waar velen 
elkander vragen zouden : wie die man was , hoe 
hij zich onderscheidde in de omwenteling, en 
of hij de onbepaalde vrijheid der drukpers wel 
handhaafde? 
BI. 70, reg. 16 het meeste, lees het meest, 
BI. 70* De geheele welsprekendheid. Men leze vaw der 
palm , over den waren aard der welsprekendheid, 
Bedev. en Verhand. I. 4°» 
BI. 71. Het geestig zeggen van ruhnkeniüs : «Saepe 
numero mirari subit, plerasque artes et doc- 
trinas ante wisse consummatas, numerisque 
absolutas suis, quam illarum inveniendarum con- 
stituendarumque ratio artis rcgulis esset prae- 
ceptisque conclusa. Sic Homerus divinam illam 
Uiada, admirabile belli Peloponnesiaci m 01111- 
mentum condidit Thucydides , antequam Rhetor 
-» Cnticusve aliquis illas artes praeceptionibus de- 
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vinxisset. Pari modo Graeci philosophi eximia 
quadam mentis vi atque celeritate praediti, ma- 
gistrorum praecepta, quibus ingenium in invc- 
niendo et acute cernendo dirigeretur , in vero 
investigando , excolendaque ratione longe an- 
teterterlInt. , ' Oratio de Graecia arU ac doet. 
wwentrice. Opusc. I. 95. En zegt niet reeds 
cicero het zelfde? »Verum ego hanc -vim in- 
telligo esse in praeceptis omnibus , non ut ea 
secuti oratores , eloquentiae laudem sint adepti , 
sed, quae sua sponte homines eloquentes facerent 
ea quosdam observasse, atque digessisse: sic esse 
non eloquentiam ex artificio, sed artificium cx 
eloquentia natum. De Orat. I, 32. ^ 

B. 75. Horatius fijne menschen* en wereldkennis. Verg. 
bL 9 1 » Verissimum credo ld, quo d mibi aliquando 
confirmavit vir generis splendore , et honorum 
amplitudine, incertum, an ingenii et doctrinae 
elegantia illustrior, [comes Guilielmus a Ben- 
tinck] cum diceret, se juvenili aetate Horatium 
ita trivisse, ut omnes ejus versus tamquam de- 
gitos suos nosset, sed exquisiüores ejus veneres 
et lepores turn de mum, cum honorum cursu ad 
mores hominum, regum inprimis et principum, 
cognoscendos esset delatus, penitus percepisse." 
Ruhztkeiiivs, De DocL Ümbr, Opusc. I. ia5. 
Vergelijk verder de aanteekening op bl. 65. 

BI. 75. Juvehalis. Niet alle de hekeldichten toch van den 
scherpzinnigen juvenalis, wien de verontwaardi- 
ging over de zedeloosheid van zijne tijdgenoo- 
ten tot dichter maakte , zijn even onkiesch in 
uitdrukking. De X Je satyre over de dwaasheid 
der menschen in het schatten van hetgeen goed 
en kwaad is , en over hunne ongerijmde wenschen, 

H 
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daar zij dikwijls die gingen angstig afbidden, die 
tot hun ongeluk strekken; dc XJI dfl satyre , waar 
de misdadige wordt voorgesteld door een kwaad 
geweten gefolterd, «n de redenen worden ont- 
wikkeld , die de raenschen tot misdaad aansporen ; 
de XlV 4e over het verderfelijke In de opvoeding, 
door het slechte voorbeeld der ouders \ de XV de 
over de wreedheid der mensen en jegens elkander , 
lijden alle eene hilljjke uitzondering, «r Zij zrjn 
vol 

gen, en rijk in zedekundige lessen. 

BI. 93. Worde de nederlandsche jongeling tot deze ver- 
waarloosde oefening aangevuurd» Dit schrijvende 
viel mij door een gelukkig toeval in handen eene 
kleine doch keurige verhandeling van bosscha , 
de Tuiale neglecto poësis latinae studio, 1817. Wij 
hebbenden raad des hoogleeraars, pp >J, 12 der 
Verhandeling gegev«n, dankbaar medegedeeld. 
Ook verheugt het ons zeer dat wij ons stilzwijgen 
omtrent de studie der Mathesis voor eerstbe- 
ginnenden op d e latijnscbe scholen, d oor bet 
gezag deszelfden oprdeelkundigen sckrjjjvers kun- 
nen staven, zie bi.. .8 ald. 

BI. 94. Men vergelijke in het algemeen plato in den 
Protagoras 33.5—326 A. Bip. uitg. DJ, 117 te 
breed om hier af te schrijven., zie vjerder de 
Jaatste aanteekening. 

BI. 9$.. Deze zorg beloog sptov , zie de pleitrede vayn 
. . aeschjnes tegen timabcb^s,, hl. 35, uitg. van beisre. 
Verg. ook quistiua^üs InsL Qr, II. 2. 

BI. ^6. De raadgeving. — Jüvenalis Sat. VIL 33 7 . 

fy. §j. Het school moet de plaats zij*. Ik heb hier 
voor oogen dc woorden van w-a^o > . de Kepubl . 

III. 4pi. Bip. uitg. VI. 392. 

- - r 
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Bi. 98. A*soiWBs hert ons •, m de aangehaalde pleitrede 

BI» jol. Wow hij tot de zuivere bron toegang kan 
vinden. Een leerling, «tfe hjet school verlatende 
eene redevoering bad vervaar#g4 nvec pemosthe- 
ïfBS, wist niet, dal het Jeve» van $en staatsman 
door ptirpjiws was heschrevent W ea had hem 
alleen 4e reizen van den jongen afachabsis ter 
lezing aanbevolen* 

BI. 10 1. In het maken der gebaarden* Ik hoorde eens 
iemand verhaten , 4a* hem hg het doen zijner 
redevoering , waarin : de naam van diogenes 
eemge malen voorkwam , erns% was ingescherpt 
geworden , om vooral hij foe* noemen van mo- 
den WPnd 1e trekken , als iemand die 
spuwen wü, ten einde door jtijne gebaarden 
het karakter van dén Cynische» wijsgeer leven- 
dig vpor pogen te steUkn* Qq}l herinner ik mij 
het verslag va» 4e komedie of Jragefle, want 
ik weet nte, hoe he* Jje noemen, bij een 
jppenhaar examen in eejoe ónier steden gespeeld 
werd. De rector stejde pp den predikstoel of 
katheder den consul m^bjus yeof>aoo a|s hij zat 
op de puinhoopen van Carthago, Een zijner 
leerlingen speelde den rol van bode, en reikte 
hem het besluit des senaats over, waarop de 
nieuwerwetsche makius in luide weeklagten uit- 
barste, en eene zielroerende Elegie aanhief. 

BI. io5. De rang van praetor, Ducere classem multo 
pulcerrimum , zie Qmimuairos, Inst. Orat. L. 
I. c. 1-1 , welke men ook raadplege over de 
nuttigheid der openbare scholen boven afzon- 
derlijk onderwijs in huis. 

BI. 106. Vat ik deze denkbeelden uit die oude schrijvers 



Digitized by Google 



AANTEEKENING. 

t 



gehaald heb* Men leze de inleiding Van xeno- 
phoh voor zijne Cyropaedie, en ook zijne overige 
schriften. Bij plato is de zorg voor de opvoe- 
ding de spil, waarop als het ware zijn meeste 
• denkbeelden zich bewegen. Men raadplege in- 
zonderheid de Inwijdings-Verhandeling van den 
tex, de vi Mwticee ad excolendum hominem e 
eentenüa Platonis , Ultra j. 1816. Van de In- 
slitutiones oratoriae van quihtiliakus zou het 
te breed zijn , alle de plaatsen aan te wijzen , 
die hierop betrekking hebben. Mén vergelijke 
uit het eerste boek die plaatsen, waar hij 
het onderwijs in dé openbare scholen boven 
huisselijk onderwijs aanbeveelt, en verder Boek 
II : 2 over de vereischten in den onderwijzer. Ik 
zoude deze aanteehening nog verder kunnen 
uitbreiden , doch zij is breed genoeg. Die eene 
bepaalde zaak betoogt, moet eene onafgebroken 
redeneering in acht nemen, en zijne gedachten 
niet verdeelen tusschen tekst en noten. De in- 
houd der Verhandeling is in geen wezenlijk opzigt 
veranderd. . Ik wilde dus ook de aanteehening 
zoo veel mogelijk dezelfde laten. 

» I i • • » 4 • 01 * ♦ 
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